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«Объединительная миссия»  массовой культуры:
 роль телевидения
Аннотация. В статье рассматривается тезис о том, что массовая культура, ярким проявлением которого является ныне телевидение, становится основным объединяющим для многонациональной и мультипартийной страны  началом. Приводятся и оцениваются с философских и филологических позиций примеры программ и выступлений, показанных по федеральным каналам в последние 2 года. На основе анализа делается вывод о снижении этических требований к телевизионным, особенно общественно-политическим текстам, которые должны нести основную воспитательную, гуманистически развивающую нагрузку в телевизионной коммуникации.

Summary. In the article the author puts forward a thesis as follows:

Mass culture in which the TV is vividly prominent, grows into major congregative base for our multinational, multiparty country. The assessment is given to examples of political programs and declarations broadcast on federal channels in the last two years. Based on his analysis the author comes to the following conclusion: the trend is evident of degradation of standards of ethics in language of TV programs, especially public & political coverage which carry basic educational and humanistic cultivation load in TV communication.  
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В научных трудах, газетных статьях и дискуссиях все чаще звучит мысль, что в современных условиях жизни социума именно массовая культура обеспечивает его консолидацию и что особенно явно это видно на примере современной России. Во многих СМИ и на федеральных каналах телевидения полагают, что народный идеал ныне – это простейший, так сказать, «усреднённый посредством средств МК» уровень восприятия текстов многонациональной аудиторией, а отсюда – простейший уровень информации, публицистики, художественных программ. Этот уровень и должны поддерживать немудреные байки-забавы, анекдоты, скандальные и пикантные, трагические и трагикомические  истории современной и советской действительности,  позволяющие некоторое время «быть за» опасной чертой деградации и саморазрушения, то есть позволяющие, за-бавляя, за-быть действительность, а не со-быть в ней своим трудом, культурным и нравственным  творчеством (логосом, пафосом, этосом). То есть из народного идеала вытравливаются, выхолащиваются идеи о справедливости, добре государства и общества,  доступном народном благе для каждого трудящегося человека. Новость человеческого со-бытия пока не только не умножается, а остается старостью со-бытия. Со-бытия буржуазного и капиталистического и даже, как нередко обнаруживается, средневеково-феодального.

В свое время социалистическая идеология, казалось бы, все расставила по своим местам: есть культура элитарная, есть культура буржуазная и есть культура пролетарская, вбирающая лучшие образцы буржуазной элитарной культуры. 

Буржуазная массовая культура считалась злом, так как демонстрировала образцы поведения и образ жизни индивидуумов и социальных групп, основанные на удовлетворении невысоких и зачастую низменных духовных потребностей, связанных прежде всего с потребностями биологического характера (витальными, по определению П. Симонова) – в продолжении рода, в пище, в агрессии. Пролетариат, как известно, являясь сознательным авангардом общества, должен был демонстрировать высокие образцы духа и культуры, выполняя миссию объединения общества ради его прогресса и роста благосостояния его членов.

Придя в Россию после развала социалистической системы и Советского Союза, буржуазная массовая культура, разумеется, не стала элитарной в силу своего самого широкого и даже разгнузданного  демократизма. В России и своих образцов культуры «низов» хватало с древнейших времен. Теперь в массах появилась и масса «архицивилизованных» образцов, которыми заполнен Интернет, глянцевые и желтые журналы, и, разумеется, телеэкраны. Для перечисления этих образцов  в небольшой статье не хватит места. Передача «НТВшники»  27 ноября 2011-го г.,  к примеру,  была построена   в духе  травли инициаторов запрета пропаганды гомосексуализма и лесбиянства  для детей и подростков (поход в защиту этого образа жизни возглавила небезызвестная Лолита Милявская). Об этой организованной телевидением травле дважды сказал в эфире его участник,  политолог С.Марков, но «демократическая» травля продолжалась.  И вот получается, что именно эта массовая культура и должна теперь объединять общество, раздираемое и разъедаемое недоверием  друг к другу, недоверием общества к бизнесу и власти, а бизнеса – к власти и к обществу.

У этой концепции объединительной миссии развлекательной  и «отвлекательной» массовой культуры появились свои адепты среди теоретиков массовой коммуникации. В издательстве «Европа» в начале  2011-го г. увидела  свет в русском переводе  книга Норберта Больца  «Азбука медиа»
 (оригинальное издание  на немецком языке появилось в 2007 г.). Автор (год рождения 1953) афишируется как один из создателей теории средств массовой коммуникации. Отнесем этот пассаж к рекламному ходу редакторов и переводчиков. Важно другое. Одна из глав книги называется «Развлечение как школа социальной компетентности». В ней автор перечисляет набор эмоций  в реакциях на увлекательное развлечение: я не один с моим несчастьем; я не должен в нем себя винить; я не должен с ним вообще считаться. «Мифы не информируют, они порождают солидарность… То, чем для греков был эпос, тем для нас является телевизионное развлечение; оно – социальная энциклопедия и моральный тренинг. Вместо морали у нас медиа» 
.

Этот автор считает телевидение учреждением морали и школой поведения, медиумом социального влечения общества к самому себе. Эту страсть, по Н. Больцу,  телевидение удовлетворяет путем последовательного представления  любых событий в формате развлечения. Все происходящее организуется вокруг эрогенных точек, сентиментальности, сенсационности.
Можно и дальше цитировать этого автора, его суждения хлестки и парадоксальны. Например: «страсть к сплетням – это счастье подданных  и одновременно форма выработки социальной компетентности». О телеэкране: «здесь я человек, я могу ощутить себя человеком», «развлечение экспериментирует на грани болезненности, бессмыслицы и безумия»,  «комизм заступает место критики», «люди смеются вместо того, чтобы разоблачать», «смех от бессмыслицы может быть вполне одухотворенным», «радость публики от самой себя – это второй главный принцип хорошего развлечения» и т.д. 

Но, делая подобные выводы и умозаключения, «один из основателей теории МК», по сути,  сводит предназначение массовой коммуникации и его основного средства – телевидения – к усреднению личности, созданию массового «одномерного» человека, против чего возражали как раз, начиная с 30-х гг. прошлого века,  истинные создатели теории массовой коммуникации и массовой культуры, представители франкфуртской философской школы, в частности Т.В. Адорно и М. Хоркхаймер. Их книга «Диалектика   просвещения»  вышла   еще   в 1947-ом г.   (у   нас   в  стране – в 1997-ом г.). В предисловии к книге авторы пишут «Просвещение состоит… прежде всего в калькулировании воздействия, техники изготовления и распространения; по своему собственному содержанию идеология исчерпывается идолатризацией существующего и той власти, которой контролируется данная техника».
 Следовательно, новейшие немецкие философы смирились с буржуазной действительностью и полагают, что публика должна учиться у тех скандально-сенсационных представителей публики, которых ей показывает экран. Идеология же экрана продолжает, как мы только что цитировали,  исчерпываться идолатризацией существующего строя, порядка, образа жизни и той власти, которой он контролируется.
Внедрением в массовое сознание  все новых идолов и кумиров, призванных  объединять  общество с  целью  отвлечения от решения духоподъемных проблем,   и занимается отечественное телевидение последние 20 лет. Это не сказалось бесследно на сознании тех, кто стал вкушать плоды пресловутой свободы западного образца, и тех, кто  вырос в  эти годы. Не случайно в эти годы появилось понятие «зомбоящик», раскрывающее суть современной телевизионной коммуникации, современного отечественного телеэкрана. Характерно, что в последнее время, особенно в периоды, связанные с необходимостью массированного воздействия на телеаудиторию (обострение внутренних и международных конфликтов, предвыборные кампании) это выражение употребляют как потребители его продукции, так и его производители. И те и другие, по сути, смирились с положением, когда телеэкран из доброго советчика и воспитателя превращается в развлекательно-отвлекательный калейдоскоп, прокручивающий нашу жизнь так, как выгодно коммуникаторам в данный момент. 
Руководители федеральных каналов даже на своих пресс-конференциях с президентом страны приоткрывают свои интересы, обещая, разумеется, исправить положение с «недостаточным информированием населения». Телеведущий В. Такменев в передаче «Центральное телевидение» в октябре 2011-го г. дает сюжет «Гаффи-Гав», комментируя который называет телевидение «зомбоящиком», от которого аудитория  все больше  уходит в Интернет. О всевозрастающе альтернативной по отношению к телевидению интернет-коммуникации свидетельствовали послевыборные митинги на Чистых прудах, Триумфальной площади, о которых федеральное телевидение упорно молчало, и, наконец, митинг на Болотной площади 10-го декабря, собравший, по скромным подсчетам 50 тысяч человек. Неслучайно в рядах ораторов этого митинга  оказался и телеведущий, создатель известного проекта «Намедни» Л. Парфенов. Большую  часть своего выступления он посвятил телевидению, которое, собственно, во многом и создало эту протестную аудиторию – в основном молодых людей.  «Я хочу обратиться  к тем, кто телевидение считает «зомбоящиком». Таких здесь большинство?», – спрашивал он у них. И масса отвечала ему восторженным гулом «Да!».И далее советовал, как изменить телевидение с помощью соответствующих посланий друг другу и обществу в Интернете. Но ведь к показу жизни в постмодернистском калейдоскопе был причастен и он как основатель «намедниевского» стиля коммуникации, позволявшего смешивать всё со всем, полёт Гагарина с модой и спросом на дамские колготки. В программе «Центральное телевидение» в ноябре 2011-го г. был озвучен  небольшой анимационный ролик  «Приключения какашки», который стал тут же хитом Интернета. Это сказка  о поисках какашкой своего дома, и все ее отвергали, пока  она не нашла удобное пристанище – телевизор. Запрыгнув туда, она заулыбалась и решила: теперь я буду здесь жить.  Этот сюжет был включен в программу, когда проходил съезд правящей партии, и на том же канале вне обычного формата шли пропагандистские сюжеты и передачи. 
Весьма эклектичной как всегда  была и эта прогамма В. Такменева, эффектно закончившаяся выступлением ансамбля свистунов, виртуозно исполнивших любимую песню В. Путина «С чего начинается Родина». Надо сказать, что незадолго до этого премьер-министр был освистан в спорткомплексе «Олимпийский». 

Как понимать все эти постмодернистские выверты «птенцов гнезда Парфенова»? Только как способ завоевать, объединить  массовую аудиторию скандальными приемами и сопоставлениями, упуская возможность использовать действительно эффективные гуманистические и воспитательные возможности и функции телевизионной коммуникации. Это уже второй выход Л. Парфенова на общественные подмостки как обличителя отечественного телевидения. И надо сказать, что он не раз срывал аплодисменты и крики «браво» у демонстрантов. Особенно это видно опять же в Интернете, а не по каналам телевидения. Так почему же считая телеэкран «зомбоящиком», массовая аудитория находится в его власти и только в дни Интернет-манифестаций отходит от него? Может быть, прав Н. Больц в том, что человек не может избавиться от своей «одномерности»?

Если внимательно выслушать аргументы защитников этой концепции – «массовая культура объединяет россиян» (странно, что М. Швыдкой еще не взял этот слоган для своей очередной «Культурной революции»),  если приглядеться к тем примерам, которые эти защитники приводят из образов и текстов, транслируемых и тиражируемых каналами СМК, то начинаешь понимать, что эти аргументы и примеры не лишены смысла. Действительно, что завоевывает самые высокие рейтинги на экране и полосах прессы? Скандалы, сенсации государственного и частного уровня – в документалистике, которую почему-то все руководители телеканалов и печатной прессы огульно называют публицистикой, коль она обращена к широкой публике. Мелодрамы и «ужастики», мыльные оперы и опереттки, смехопанорамы и смехоаншлаги – в так называемом «художественном», то есть выдуманном контенте. Уже не классическая опера звучит в телевещании, а «призрак оперы», оперные арии и партии доверили артистам «массового жанра». Ностальгия по романтическому, а не прагматическому  отношению к жизни у более чем 50 % зрителей (по оценке социологов) послужила причиной создания все новых и новых сериалов на темы этой жизни и все новых и новых «песен о главном» в музыкальных программах. Происходит эксплуатация лучшего масскульта советских времен от песен в исполнении Э. Хиля и М. Магомаева  до «17 мгновений» в исполнении И. Кобзона, который, наряду с А. Пугачевой – «наше всё». И все это на фоне бесконечных «ребят» и «девчат» из комедийных клубов и перисхилтонов. «Дежурит по стране» теперь не А. Райкин, как в застойные годы, а М. Жванецкий. Кстати, уровни массовости и элитарности юмористических и сатирических передач можно проследить как раз по этим двух фигурам нашей эстрады и телевизионной массовой коммуникации, так как А. Райкин, чей юбилей широко был отмечен недавно, никогда не опускался до пошлости. Впрочем, как и некоторые другие народные артисты.

Ретроэстетика – это своеобразное мифотворчество во времена жёсткие, если не сказать – жестокие, в периоды властвования хищных и прагматичных целей и ценностей. Примеры идеализации прошлого показывал и показывает Голливуд. Но, как отмечает телеобозреватель «ЛГ» О. Пухнавцев, мифотворчество по-американски завоевывает мир, поддерживает репутацию доллара, продвигает протестантские ценности, формирует лояльность к аляповатому государственному флагу
. В современной России подобное мифотворчество массовой культуры невозможно. Невозможно, во-первых, потому что  расслоение общества несравнимо с буржуазной действительностью Запада, и, во-вторых, по причине постоянного вторжения в ретроэстетику  сюжетов, по инерции «добивающих» советскую власть и советские ценности, долженствующих показать авторитаризм, ужасы сталинизма, мракобесие и цинизм чиновников, работников партийных  и  чекистских  органов. Последние  телесериалы об Е. Фурцевой, И.Сталине тому примеры. Кстати, весьма характерно, что роль И. Сталина в этих фильмах была поручена артистам с комическим и сатирическим амплуа. Не для того ли, чтобы приблизить вождя к народу и попытаться объединить его хотя бы с помощью вождя-шута? Если так пойдет процесс, то скоро роль В.И. Ленина поручат М. Жванецкому.
Чтобы, несмотря на ряд пропагандистских штампов, массовая культура продолжала быть массовой и сплачивала, хотя бы на час-два разрозненное общество, в сериалы, как мы видим,  приглашаются обаятельнейшие артисты, высокий уровень их профессионального мастерства позволяет оправдать любое злодейство.  Масскульт поддерживается талантливой музыкой, добавляющей психологизма – как в пресловутом «Крестном отце» (заимствования идут из того же Голливуда). «Когда видишь, как в сетке вещания один антисоветский сериал плавно перетекает в другой, вывод напрашивается сам. Это политика. Некий невидимый дирижер указывает палочкой, куда направить транш на создание очередного антисоветского произведения. Активизация приурочена к выборам…»
. 
Таким образом, в целях создания иллюзии объединения общества на некоторых историко-психологических стереотипах используется  испытанный приём массовизации культуры. Это – манипулирование массовым сознанием с помощью, с одной стороны, романтизации и эстетизации прошлого (30-х ли, застойных ли годов), создания сладкой иллюзии «прошлого мира»,  с другой – вбрасывания ужасающих, скандальных и сенсационных  исторических фактов  и зачастую придуманных нынешними представителями «серой пропаганды». Все это должно как-то уравновесить, а также, может быть,  и сгладить  впечатление от крутой криминальной хроники сегодняшнего дня. 

Альтернативой такого распространения массовой культуры вширь, но никак не в глубину, если пользоваться определениями «широкой» и  «глубокой» культуры А. Моля, служило и служит, как бы это ни было трудно,  воспитание  элитарного зрителя, а не низведение зрительских предпочтений до  усредненных вплоть до первобытности сугубо биологических вкусов. Объединять общество, преодолевать в обществе раскол должно пафосное искусство и пафосная массовая коммуникация. Причем не придуманный, не искусственно внедряемый пафос всяческих модернизаций и инноваций, а торжество благих дел и начинаний, которые есть в обществе, но поиском которых в прессе и на ТВ мало кто занимается. На всю страну прозвучало имя  летчика Андрея Литвинова из Иркутска, осмелившегося не послушать местного губернатора и не задержавшего рейс. Но прозвучало оно не  в эфире, факт стал известен благодаря сети Интернет. Лишь спустя некоторое время летчик был приглашен в передачу «НТВшники». 

Мы говорим о пафосе в смысле  аристотелевской категории «пафос», которую древний философ рассматривал в совокупности с «этосом» и «логосом». Этос выделяется из идеолого-этического характера «протофакта», «логос»  – из действительной достоверности факта. Но в поле зрения коммуникатора журналиста всегда должно быть всеобщее – народный идеал добра, ума, справедливости. Массовая культура и ее телевизионные тексты, не задевающие такого народного  идеала, не могут даже подступиться к социально-психологическим механизмам регуляции и саморегуляции ценностных отношений людей. Надо признать, что понятие «народный идеал» в современной общественной жизни утратило свой прежний, сформированный еще русскими революционными демократами, глубокий смысл. Есть ли ныне какие-то общие идеалы у народа России? Да и есть ли он сам в более или менее очерченной, самоидентифицированной общности?

Мы больше говорим о народах  России, о россиянах, а не о русском народе. Глубоко поразил недавний факт определения русского народа по отношению к Татарстану как оккупанта. И такое определение дала журналистка одного из каналов этого субъекта Российской Федерации. После поднявшейся волны общественного осуждения такой позиции руководство канала не только не дало критической оценки такому поступку, но и назначило журналистку на руководящую должность. Русский народ давно не распоряжается от своего имени, он как бы старается приноровиться к другим, нередко показывающим свою заносчивость субъектам Федерации. Мы не можем сказать о себе, как прежде величаво: мы, русский народ. И если говорить о так называемой идее возрождения России, то этот процесс должен, на наш взгляд, начинаться именно с придания русскому народу достойного его историко-политического и культурного статуса.

О русском народе, русской нации много говорилось в телевизионных дебатах во время последней избирательной кампании в Государственную Думу. Но скандальный характер  преподнесения этой темы ораторами, например В. Жириновским, его популистская риторика работала в положительном смысле на ту же самую усредненную, «одномерную» аудиторию, привыкшую уже благодаря телеэкрану к шутовству и скандальности политиков. С помощью зарубежных культурных институтов в том же издательстве «Европа» в России в 2008-ом г.  вышла  книга  «Семиотика скандала».  
В статьях этого сборника скандал ставится одним из главных условий создания публицистических и художественных  текстов. И телевизионные дебаты показали, как часто ведущие инспирировали, провоцировали скандал в студии и на ее подмостках, – если в студии разговор происходил на серьезной ноте, аргументы отличались логикой, культурой и красотой публичной речи.  Видимо, на такого рода передачах буржуазного телевидения основывает свой вывод немецкий философ Н. Больц, говоря, что вместо морали у нас медиа
.

  Телевизионные дебаты в период предвыборной кампании по выборам в Государственную Думу в ноябре 2011-го г. показали, что это действительно так. Особенно показательны были дебаты Жириновского и Хинштейна (ЛДПР и «Единая Россия»). Первый назвал сначала партии, с которыми он должен будет заседать в Думе – КПРФ – г….м, а  «Единую Россию» – трижды г….м. Затем последовала инвектива в адрес Хинштейна: «Вы – партия жуликов и воров!». Оппонент согласился с этим, но уточнил этот тезис: «Лучше принадлежать к партии жуликов и воров, чем к партии насильников и убийц!». Зрители навряд ли были обескуражены этими словами, так как телевидение приучило аудиторию к тому, что все инвективы и обвинения, выливающиеся из «зомбоящика»,  рассчитаны на скандал, эпатаж, это как бы не внутренние качества личности, не проявления реальных характеров, а сугубо виртуальные инсценировки. Мораль действительно исчезает, остаются ее медиапроявления.  Чудовищно то, что эти процессы восприятия  зрителем телевизионных текстов переносятся и на политику в целом, на политическую коммуникацию, а это – отчеты о заседаниях Госдумы, правительства, где присутствуют те же фигуры, которые в предвыборных дебатах  выливали грязь и ругательства  друг на друга. 

Не будем углубляться в эту отдельную область социально-политических  перебранок. Для нас важно отметить, что корректнее в современной социально-политической ситуации сверять трактовку публицистического «этоса», «пафоса» и «логоса» с  сущностными характеристиками (духовными ценностями) массовой коммуникации. Да, буржуазная массовая коммуникация, в советское время упорно критикуемая за легковесность, а часто и за порочность своих образов и сюжетов, пришла и в Россию, строящую капитализм и свое «самобытное» буржуазное общество. Ее в этом составе названных традиций  также можно и должно критиковать.  Но российская массовая коммуникация должна наследовать лучшие нравственные и эстетические традиции  массовости литературы, кино, телевидения, кино и газетно-журнальной публицистики, существовавшие в советское время. Вспомним хотя бы  фильмы «Чапаев», многие фильмы о войне,  «Семнадцать мгновений весны»,  «Место встречи изменить нельзя», документальные фильмы режиссеров И. Беляева,  Д. Лунькова, газетные очерки «Комсомолки», «Известий», «Литгазеты»  и др. Ряд этих традиций существовал и в дооктябрьской России. Основные, смыслообразующие и жизнеутверждающие  традиции массовой культуры и массовой коммуникации  имеют универсальный гуманистический характер (если человечество хочет существовать и развиваться далее, а не деградировать и самоуничтожаться).

Народный же идеал средствами массовой коммуникации России должен формироваться в соответствии с этими характеристиками, одновременно с формированием самих нравственно-коммуникатирующих, а не номинальнo-существующих СМК России.

Как мы уже подчеркивали, во многих СМИ и каналах телевидения полагают, что народный идеал ныне – это простейший уровень восприятия текстов многонациональной аудиторией, а отсюда – простейший уровень информации, публицистики, художественных программ. 

В актах коммуникации нужно строго отличать простые изменения в обществе  от развития. Развития, в котором могут быть и нисходящие ветви. Показ нисходящего, но не пристрастно и сокрушительно, а объективно и с возможной социальной перспективой, если она хотя бы чуть-чуть наблюдается, в конечном итоге способствует восходящему раз-витию, раз-ветвлению, то есть прогрессу (с лат. – успех). Сравните – у М. Вебера, целерациональное социальное действие направлено на успех.

Именно в этом движении со-стоит новость человеческого со-бытия: у каждого общества, человеческой общности, группы (макросреды, микросреды), отдельного человека есть и свои достижения, есть и периоды отступлений и «невезений». В этом и заключается бытие людей. Но в со-бытии посредством коммуникации, то есть в общении людей через восприятие информационного события, люди должны искать выход из подобных положений на пути человечества к всеобщей разумной оболочке Земли – ноосфере. Интенсификация разработки в СМК определенных негативных тем (агрессивность, биологизм поступков, стремление уйти из со-бытия в со-блазны (от «блажь – дурь», «блазн» – наведение на грех по В. И. Далю), аморальность личности и целых обществ и т.д. приводит к тому, что публицистика не отвечает изначальной своей сути – развивать и возвышать человека на примерах истинного знания, справедливости, добролюбия, радушия (по старинному – радодушия). На примерах красоты жизни как таковой и красоты жизни отдельного человека.

Эмоциональное воздействие телевизионного текста происходит  там и тогда, где и когда чистая информация как бы отлетает от своей фактологической основы именно в силу эстетизма, зрелищности и драматизма сопрягающихся друг с другом смыслов. Но почему драма обязательно должна быть криминальной и бесчеловечной, ужасающей и безысходной, основанной на низменных инстинктах и противоестественных потребностях человека? Журналистский образ в телевизионном информационно-публицистическом тексте всегда должен быть внутренне ориентирован на открытие, приобретение читателем, зрителем нового духовного и гуманистического смысла, на восприятие им сенсации как смысло-чувствуемого феномена, «сенсориума ума»
. Для выявления и анализа этой ориентированности необходимо  устанавливать связи содержания образа, проявляющегося в отношениях «факт – протофакт», «факт – альтернатива», «факт – перспектива», «факт – инакобытие», то есть идти от частностей к общему, возвышенному. То есть, к идеалу.  Поэтому безоценочный, беспристрастный, остраненный, «проиронизированный» факт часто вреден. Отсутствие эмоционально-окрашенных, душевно-прочувствованных фактов реальности  на телеэкране ведет к возникновению интереса зрителей к придуманным мистически-окрашенным фактам, чудесам и повериям, колдовству и ведьмачеству. Это  тоже современная массовая культура, объединяющая в силу отсутствия возвышенной культуры усредненное общество. Возникает публицистика ясновидцев, а не прозорливых публицистов. От журналиста А. Чумака, с которым автору довелось работать в 70-х гг. в одной редакции, телевидение пришло к целой плеяде ведущих, разрабатывающих ту же ниву. А идеалы Г. Грабового, как известно, были соответствующим образом квалифицированы судом.

«Пусть говорят о высоком» – так называется одна из статей о ТВ      И. Петровской 
.  Телекритик пишет: «Качественная аудитория», то есть аудитория наиболее интеллектуальная и понимающая, а для рекламодателей еще и наиболее платежеспособная, начала массово уходить из глупого ящика». В статье цитируются  слова К. Эрнста на Каннском телерынке:  «Как удержать внимание не очень молодых, не очень образованных и не слишком обеспеченных людей с ограниченным кругом интересов ТВ знает. А вот как удержать и привлечь качественную аудиторию – увы, пока нет». Хорошо здесь хотя бы то, что руководители телеканалов стали самокритичны. Еще год назад гендиректор НТВ В.М.Кулистиков в пресс-конференции президента Д.А. Медведева  говорил о зрительской аудитории как о пушечном мясе… 


Думается, с увеличением духоподъемных, пафосных программ, основанных на демократических изменениях в политике и социальной жизни, и произойдет действительное, а не иллюзорное, как это происходит под воздействием массовой культуры, объединение российского общества. А пока что «объединительная миссия» массовой культуры существует лишь в кавычках. 
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Аннотация. В статье кратко рассматривается связь технического аспекта кинопроизводства и эстетики документального кино в контексте «репортажной революции»  60-х гг. XX века, оказавшей фундаментальное влияние на ход развития телевизионных жанров.  Также дается краткий обзор направлений развития телевизионной документалистики в связи со спецификой той или иной национальной телевизионной школы.
Summary.  The article analyses the bond of the technical aspect in cinema production with documentary's aesthetics through the rise of “reporter revolution” in 1960 s. This aspect had an enormous influence on television genres development. The article also provides a brief survey on directions of television documentary development depending on different national schools and traditions.
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Проблема раскрытия исторической связи между кино- и теле-документалистикой состоит в анализе многих эстетических факторов, а также в исследовании технических средств, развитие которых  предоставляет большую творческую свободу автору фильма. Так, с началом Второй мировой войны потребности военной киножурналистики вынудили промышленность создавать облегченные кинокамеры. Важнейшим следствием стал отказ от штатива, позволявший снимать на ходу, а необходимость и возможность увеличить хронометраж без перезарядки (что было крайне важно в военных условиях) привела к распространению узкой ленты. Особенно в создании таких аппаратов преуспели американцы. Произошла окончательная «отвязка» процесса съемки от профессионального оператора-киномеханика. Домашняя киносъемка в США превратилась сначала в популярное увлечение обеспеченных слоев, а затем солдаты, вернувшиеся с фронта, сделали это увлечение по-настоящему массовым.
Став таким образом вполне частным делом, минимальное кинопроизводство теоретически освободилось от любых форм заказа и могло быть сосредоточено в руках даже не любительского кружка, а одного человека, подобно любительской фотографии. Камера, освобождающая технически, казалось несла и свободу от идеологии и пропаганды. Отныне можно было снимать полностью личные, т. е. авторские фильмы. В возрастающем индивидуалистическом сдвиге в сознании европейцев свободной камере было суждено сыграть важную роль. Это был переворот, который в самих США привел к появлению «американского независимого кинематографа», а в послевоенной Европе, куда узкопленочные камеры попали вместе с жевательной резинкой, кока-колой и мясными консервами – к итальянскому неореализму и французской «новой волне».
Первым фильмом итальянского неореализма считается снятый в 1943-м году фильм режиссера Роберто Росселини «Рим – открытый город». События фильма основаны на реальных событиях: по воспоминаниям участников съемок, факты, положенные в основу фильма, были настолько свежими, а прототипы героев настолько знакомыми, что привлеченным к съемкам непрофессиональным актерам даже не нужно было рассказывать сценарий - они уже знали подробности от знакомых, друзей или родственников.

Так как павильоны киностудий были разрушены, то Росселини снимал прямо на улицах, а в отсутствии кинопленки был вынужден пользоваться фотопленкой, купленной у фотографов и склеенной вручную. Во многом это стало причиной того, что кадры его фильма обладают своеобразной «фотографичностью», которая, как и подчеркнутый натурализм, впоследствии была признана характерной чертой всего направления. 

Теоретиком нового направления стал драматург и кинокритик Чезаре Дзаваттини: вынужденные технические недостатки фильма Росселини он положил в основу эстетической концепции. Дзаваттини призывал, отринув мелодраматические голливудские сюжеты со счастливым концом, которые лишь отвлекают людей от реальных проблем, стремиться изображать реальные драмы, которые каждый день разыгрываются в жизни реального человека. Для этого важно привлекать на главные роли непрофессиональных актеров, снимать не в павильоне, а на улицах и в домах простых рабочих. Для создания правдивой атмосферы нищеты и безысходности он предлагал снимать при естественном освещении, так как студийное искусственно «облагораживает» актеров и декорации. Очевидно, что все эти принципы сближают художественный фильм с документальным, а также заставляют заподозрить родство неореализма с «киноправдой» Дзиги Вертова. 
Однако итальянский неореализм отличают отсутствие экспериментов с монтажом и ракурсами, а главное – идеологическая позиция: советские авангардисты создавали заряженную оптимистическим пафосом летопись Революции и порожденного ею молодого государства. Неореалисты же создавали хронику жизни своего времени и буднично, слегка поэтизируя, фиксировали тяжелую жизнь простых людей, безработицу, контрасты бедности и богатства и трагедию фашизма. Документализм вкупе с мифологизацией событий давал потрясающий эффект сопереживания. Вскоре эти порой чересчур пессимистичные (сейчас сказали бы – «чернушные») фильмы были запрещены правительством как «подрывающие имидж Италии».
Неореализм оказался мощным, но кратковременным прорывом итальянского кинематографа, однако неожиданно он получил свое продолжение десять лет спустя. В международном киноискусстве возникло новое направление – пост-неореализм, который, однако, уже не был отмечен радикальными техническими приемами. Режиссеры этого направления воспользовались всеми достижениями Росселини, Де Сантиса, Дзаваттини, дополнив их киноязык авангардными приемами: прямыми образными реализациями метафор, совмещением нескольких пространственно-временных пластов, изощренным монтажом, ренессансной яркостью красок, – и закономерно ушли от документальности, а потому мы не будем вдаваться в эстетику этого направления и обратимся к французской «новой волне».

Конец 1950-х во Франции также ознаменован «авторской революцией», которая дала начало явлению, получившему название Nouvelle Vague («новая волна»). Движение «новой волны», которое было эстетическим в той же степени, что и политическим, подразумевало создание «новой эстетики» кино, однако поначалу это создание шло путем исключения всего, что казалось лишним «отцам-основателям» движения, и прежде всего  того, что составляло «художественность» и идеологическую ангажированность фильма в ту эпоху. «Новая волна» отрицала все. Она презирала «большой стиль» – послевоенное засилье Старого Голливуда и его эстетического канона в кинотеатрах Франции, а также близкого к нему кинематографа нацистской Германии – и высмеивала его. В политическом смысле это была критика одновременно американского империализма, советской бюрократической системы и собственной национальной французской бюрократии. Отрицая все это, «новая волна» в итоге пришла к… вертовской «киноправде».

Чего же хотели создатели «новой эстетики» и почему мы имемм возможность рассматривать «новую волну» в контексте истории документального кино и в более узком контексте данного исследования?

Как уже было сказано, отрицание нарочитой художественности в изображении действительности – это отражение отрицания господствую-щей идеологии. Поскольку именно идеология определяет модус и направление «приукрашивания» или «очернения» действительности, следовало лишить кадр всякой постановочности, сделать его «нейтральным», «чистым» и вместе с тем «актуальным». Для этого деятели «новой волны» открыто стремились заимствовать приемы у кинодокументалистики. Однако предвоенные и военные «документальные» ленты зачастую представляли собой образчики пропаганды, т.е. являлись частным случаем рекламы (в данном случае рекламы политической), буквально воплощая все идеологии, которым противостояла «новая левая». Архаическое же документальное кино ничего, кроме «зарисовок»
, использующих возможности технологии, из себя не представляло. Поэтому у «отцов-основателей» Nouvelle Vague оставался последний шанс найти историческое основание для своей деятельности, и «новая волна» – авангардистское движение, казалось бы, по определению лишенное всяких корней, – нашла эти корни в российском авангарде 1920-х. Оказалось, что существует… традиция авангарда!

В то время как французские поэты-марксисты зачитывались Маяковским, режиссеры «избрали» в качестве своего прасимвола «человека с киноаппаратом» – самого известного на Западе деятеля киноавангарда – Дзигу Вертова. Именно его именем было названо неформальное кинематографическое объединение, созданное в 1968 году Жан-Люком Годаром и Жан-Пьером Гореном, где студенты учились у  Годара «писать жизнь с натуры» при помощи кинокамеры без штатива и без репризы. Показателен в этом отношении творческий путь самого Годара. В первой полнометражной картине Годара «На последнем дыхании» еще присутствуют актеры, но все остальные приемы старого художественного кино уже отрицаются:
	«БОЛЬШОЙ СТИЛЬ» (США, СССР, III РЕЙХ)
	НОВАЯ ВОЛНА

	предельно разработанный печатный сценарий
	сценарий «в голове» или полная импровизация в ходе съемки

	богатые павильонные съемки
	естественные интерьеры

	световые обобщения
	натуральное освещение

	позиционирование камеры в контексте сцены
	свободное движение камеры

	литературная речь (вплоть до буквального цитирования авторского текста)
	импровизированные диалоги

	сложный ассоциативный монтаж 
	простая склейка


«Новая волна», конечно, не породила феномен независимого кино, но стала его хрестоматийным примером. Для нашего исследования гораздо важнее то, что эксперимент этот привел к слиянию киноискусства и журналистики и был продолжен средствами телевидения в форме телерепортажа. Благодаря «новой волне» на Западе журналистская профессия репортера и жанр репортажа получили пропуск в мир киноискусства.

Таким образом, художественный кинематограф сослужил документалистам хорошую службу: «новое кино» ввело революционную эстетику в область зрительских установок.

К семидесятым годам в наиболее развитых странах капиталистической системы сложилась ситуация, названная Жаном-Франсуа Лиотаром «состоянием постмодерна». Тогда же на Западе стали широко обсуждать затронутую М. Маклюэном проблематику «информационного общества». Как показал сам Лиотар, имел место классический «переход количества в качество»: взрывообразный рост информационной связи в западных обществах (поначалу лишь в США, Японии и трех ведущих государствах Западной Европы), изменил режим их функционирования. Казалось, наступила новая эра, которая несла как бесчисленные преимущества, так и новые вызовы, получившие отражение в книге (и в серии футурологических кинозарисовок) Э. Тоффлера «Шок будущего». При этом огромное значение уделялось связям, опосредованным электронными системами. Восточный блок государств, возглавляемый СССР, хотя и произвел частичную модернизацию этих средств, децентрализацию их не производил, и словно «застыл во времени». Жан Лиотар приводит цитату из La semaine media от 15-го марта 1979-го:  «Другой пример – электронный журнализм. Три крупнейших американских сети АВС, NBC и CBS уже настолько распространили свои производственные студии по всему миру, что практически все происходящие события могут теперь быть обработаны электронными средствами и переданы в Соединенные Штаты через спутник. Только московские бюро еще продолжают работать с пленкой, которую они передают во Франкфурт, чтобы уже оттуда передать по спутнику. Лондон стал большим parking point»
.

На смену киножурналу и «залам хроник» приходит телевидение. Следует иметь в виду, что практически одновременно с массовым телевидением – т.е. в 1960-х – в развитых странах появляются промышленные видеомагнитофоны: их использовали либо в студиях, либо возили к месту событий на специальном автобусе. Они были разработаны фирмой Ampex, использовали ленту шириной 2 дюйма (50,8 мм) и так называемый «формат Q». Этот формат использовал поперечную запись и четыре головки, поэтому устройства были громоздкими, сложными и недоступными рядовому потребителю. В СССР видеомагнитофоны такого типа выпускались под маркой «Кадр» (Кадр-1, Кадр-3 для записи цветного изображения и Кадр-3П для передвижных телестудий). Такая аппаратура находилась в эксплуатации до конца 1970-х годов (в СССР – с середины 1970-х до конца 1980-х), благодаря высокому качеству и хорошей сохранности видеозаписей. 

Наконец, с середины 1970-х в США начинается внедрение кабельных и спутниковых сетей, что позволило перейти к настоящей мультиканальности, когда число каналов приема телесигнала исчисляется десятками и сотнями.
После итальянских неореалистов, деятелей «новой волны» и американских  «независимых» киноискусство,  испытавшее  на себе в 1960-х колоссальное воздействие репортажа, вновь возвращается к художественности, происходит реставрация, с той лишь разницей, что новая художественность, отныне осознается как осознанная необходимость, как выбор, а не как догма. Канон размывается и, наконец, совершенно исчезает, прежний «большой стиль» становится достоянием архива. Ключевым словом наступившего «состояния постмодерна» становится игра. Киностудии укрупняются: происходит процесс монополизации. Процесс агрессивной коммерциализации кинематографа во второй половине 1970-х продолжился с новой силой и привел к многократному росту власти продюсера. Некоторые интересные проекты этого периода, испытывавшие на себе большое влияние «новой волны» и неореализма, оказываются на грани срыва. Победа репортажа не состоялась, но и компромисс стал невозможен. Казалось, кинематограф окончательно порвал с «пустыней реального». 

С другой стороны, на западном телевидении к началу 1970-х окончательно оформляется формат теленовостей с использованием снятого и записанного на промышленный видеомагнитофон материала. В результате с театрального (прокатного) кино как такового снимается «груз» ответственности за документирование непосредственной реальности, т.е. значительная часть социальной нагрузки. Этот «груз» отныне перекладывается на «плечи» телевидения, которое, благодаря спутниковой ретрансляции, приобретает характер планетарного медиа. На Западе исчезают «залы хроники» при кинотеках и крупных кинотеатрах. Такие залы остаются только в СССР вплоть до его распада, где развитие телевещания отстает, а мультиканальное телевидение отсутствует как таковое. Но даже и в СССР, начиная с 1970-х гг., фиксируется ситуация их низкой заполняемости, и причина та же самая: «…даже немногочисленные существующие «залы хроники» зачастую пустуют. Но, образно говоря, “залы хроники” потому и пустуют, что не только по названию, но и по существу остаются залами хроники, т. е. ориентированы на те функции, от которых кинотеатры освобождены телевидением».
 
Деятели киноискусства, ориентированные на поиск «чистого кадра», для которых складывающееся в кинематографе положение дел стало причиной для разочарования, в первой половине 1970-х либо перевариваются обновленной системой, либо уходят в небытие. И только наиболее стойкие обращаются к настоящей кинодокументалистике. Впервые для удовлетворения потребностей целого поколения режиссеров, выброшенных на обочину кинематографа, возникает феномен фестивального кино как оппозиция кино массовому. Начинается и медленный процесс осознания уникальности, даже благодатности предыдущего периода в истории кинематографа, в ходе которого сомнения в востребовании отдельного «кино не для всех» практически не было!

Другим путем для выживания независимого режиссера-автора был путь на телевидение. Этот путь не был вполне закрыт для кинодокументалистов, однако, если в западном кино продюсер только начинал приобретать абсолютную власть, то западное телевидение было продюсерским изначально, ибо строилось на принципах контракта, т.е. принципах краткосрочной коммерческой выгоды. В итоге взаимоотношения кинодокументалистики, окончательно ставшей не просто режиссерским, но авторским кино благодаря «новой волне», и телевидения оказались по преимуществу конфликтными.

В США – стране, наиболее преуспевшей в построении корпоративного   мультиканального ТВ, начиная со второй половины 1970-х – телевизионное документальное кино, можно сказать, умерло, так по- настоящему и не успев родиться. Его роль и сегодня выполняют специализированные образовательно-просветительские каналы, построен-ные по принципу непрерывного поточного производства тематических выпусков, самым известным из которых является канал «Discovery». Существуют и отдельные спутниковые каналы, демонстрирующие архивные документальные киноленты разных лет – своего рода те же «залы хроник» и «кинотеки» с доставкой на дом, но собственно телевизионных документальных фильмов в США сегодня почти нет, не говоря уже о качественном массовом продукте. В результате документалистика для американских режиссеров (что за редчайшими исключениями подразумевает Голливуд) является «непрофильной деятельностью», и они, как правило, вынуждены всеми правдами и неправдами добиваться хотя бы однократного показа своих зачастую неполиткорректных лент на ТВ, чтобы привлечь к ним внимание. Наиболее интересные американские документальные фильмы последних лет продюсируются европейцами и сразу же «растворяются», иногда «всплывая» в телевизионных сетях других стран, как это случилось, например, с фильмом Оливера Стоуна «В поисках Фиделя» (2004), а наиболее амбициозные, такие как «Фаренгейт 911» (2004) Майкла Мура вынуждены опираться на показы в независимых кинотеатрах и дорогостоящую рекламную кампанию, являясь единичной продукцией по определению. Создается впечатление, что родина Роберта Флаэрти органически «не переваривает» массовое документальное кино как таковое.

Куда более консервативный и плодотворный подход продемонстри-ровали те страны, где телевидение стало частью национальной медийной монополии, например, Великобритания – хрестоматийный пример строительства индустрии телевизионного документального кино. Используя связи, наметившиеся между авторским кинематографом и телевидением Соединенного Королевства еще в конце 1960-х, BBC стала осуществлять успешную политику по привлечению молодых режиссеров, подписывая с ними контракты на создание телевизионной продукции, в том числе и телевизионных документальных лент. В результате BBC удалось создать корпоративную (а, по сути, национальную) школу теледокументалистов, получившую всемирное признание. Непреклонный курс на создание отдельных самодостаточных фильмов, который не могло сломить даже повсеместное введение круглосуточного цифрового вещания, оказался весьма плодотворным. Многие фильмы BBC, несмотря на преобладание в последнее время посредственной американизированной продукции, являются непревзойденными шедеврами. Отдельное направление развития телефильма – докудрама – оказалось наиболее характерным для театрализированной британской школы, так и не признавшей пуризма «новой волны». Некоторые докудрамы BBC внесены в анналы киноискусства, как мировое достояние, имеющее общечеловеческую ценность. Примером такого фильма является лента «Threads» 1984-го года, на научной основе воспроизводящая события и последствия возможного глобального ядерного конфликта. Все телевизионные документальные фильмы BBC после телепремьеры попадают в систему дистрибуции и выкупаются телевизионными сетями других стран. 
Наконец, эфирное телевидение стран континентальной Европы продолжало испытывать интерес и к авторскому документальному кино. Характерным признаком европейской ситуации стало налаживание прямых связей между телевизионными и фестивальным показами, а также практика дотирования социально значимых лент со стороны международных и национальных фондов, профильных образовательных учреждений, которая привела, например, к возникновению такого уникального явления, как французско-немецкий канал культурной тематики «ARTE», финансируемый правительствами двух стран. В результате континентальное европейское документальное кино смогло выдержать грань между заказом и автором и является до сих пор наиболее успешным.

В заключение следует признать, что вклад отечественных исследователей, заострявших внимание на истории взаимопроникновения жанров кино и телевидения в том виде, в котором оно имело место в отечественном же ареале – в советское время в виду исключительности  ограниченных условий, имевшихся для исследования зарубежного опыта, а в постсоветское – по инерции – не позволяет говорить о существовании теоретической базы для сравнительного анализа. Поэтому картину приходится восстанавливать каждый раз заново, в этой связи оправданы продолжительные экскурсы в непростые судьбы иностранной документалистики во второй половине XX века.
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«Горячев и другие»: от многосерийного 
фильма к сериалу
Аннотация: В статье рассматривается переход от советской традиции многосерийных фильмов к возникновению нового для российского экрана в девяностые годы формата драмы-сериала в прайм-тайм на примере одного из первых сериалов «Горячев и другие». Несмотря на сильное влияние эстетики, драматургических особенностей, монтажных решений и прочих особенностей многосерийных фильмов, в рамках данного сериала удалось выявить некоторые ключевые отличия, которые и позволили впоследствии говорить о возникновении нового для российского ТВ формата. 

Summary. The article presents a case study of how Russian TV-industry survived the transition from mini-series to prime time serialized drama. One of the first TV-series in new Russian environment on 1990s “Goriachev and others” is taken as a base for this research. It shows how the series managed despite the soviet mini-series tradition in editing, scenario and some aesthetics specifics to develop its own features that made possible to talk about the emergence of the new Russian TV-format. 
Ключевые слова: многосерийный художественный фильм, прайм-тайм драма, развитие жанров и формата, временная дискретность, герой. 
Keywords: mini-series, prime time drama, genre and format development, time discontinuity, hero.

 
Появление в 1992-м году на телеэкранах страны 35-серийного сериала «Горячев и другие» (реж.Ю.Беленький) ознаменовало собой начало очередного этапа в становлении российского сериального производства. 

Латиноамериканские сериалы, построенные вокруг образа  независимой и собственным трудом взбирающейся наверх женщины, не предлагали зрителю образа героя. Мужчины рядом с Марианнами, Ракелями и Мариями не обладали набором качеств, необходимых настоящему герою: они совершали плохие поступки, за которые впоследствии раскаивались, они были нерешительны, а самое главное их нельзя было назвать целеустремленными – в отличие от их подруг. 
Вслед за «женщиной» в прайм-тайм должен был прийти и «мужчина», новый российский герой, демонстрирующий позитивную модель поведения в новых российских обстоятельствах.  Еще раз отметим, что ни для женской, ни для мужской аудитории героя в иностранных сериалах не было. Разумеется, российским женщинам очень нравился противоречивый персонаж Санта-Барбары, Мейсон Кепвелл, в исполнении Лейна Дэвиса, серьезного артиста, вложившего в «мыльную» роль практически гамлетовскую глубину. В свое время советский многосерийный телевизионный фильм неоднократно предлагал зрителю подлинного героя или группу таких героев: от Штирлица в «Семнадцати мгновениях весны» до нескольких, например, в «ТАСС уполномочен заявить». 

Мужской характер, образ героя, проще всего раскрывается в детективных историях, фильмах с погонями, мафией или любыми другими криминальными элементами, которые позволяют продемонстрировать противопоставление добра и зла и создать на пути героя к цели необходимые препятствия. 

В этих условиях и вышел сериал «Горячев и другие». В данной первой попытке создания телевизионного продукта по американской модели видна также и преемственность традиций советских многосерийных художественных фильмов. Оставляя в стороне экономический фактор, повлиявший на ряд художественных решений, отметим, что именно эта преемственность сделала сериал «Горячев и другие» неоднозначным в жанровом, монтажном, визуальном и пр. отношениях.

Жанровая неоднозначность сериала выражается, в первую очередь, в его сюжетной структуре. Рассмотрим несколько вариантов определения жанра этого произведения. 
Краткое содержание 1– криминальная драма.

Главный герой сериала «Горячев и другие» в 1992-м году выходит из тюрьмы. На свободе его встречает друг Павел Боровских, который также участвовал в бизнесе Валерия Горячева в советское время, но герой его «не сдал». Вскоре Горячев начинает работать на Павла, генерального директора фирмы, которая на самом деле принадлежит некоему Владлену Степановичу Крюкову. Это – главный отрицательный персонаж сериала – в прошлом следователь КГБ, а ныне обслуживающий мафию специалист по сомнительным финансовым операциям, позволяющим неким образом воровать деньги у государства и отправлять их на зарубежные счета. Горячев, в прошлом инженер, разрабатывает уникальный компьютерный алгоритм, который заинтересовал американскую компанию Пайнэппл (намек на компанию Эппл). Приехавший из США компьютерный специалист Елена Корн, прожившая в СССР до 12-ти лет, узнает в Крюкове виновника смерти ее матери, которая собрала данные о махинациях Крюкова и перед смертью передала их Горячеву. К этому моменту Горячев понимает, как опасен Крюков, и не только благодаря истории Елены, но и попав уже однажды из-за Крюкова в руки мелких мафиози. Главный герой передает информацию отважной журналистке. Из  ее публикации главари, на которых работает сам Крюков, понимают, что он их обкрадывал, и его сбрасывают с крыши ГУМа прямо на Красную площадь. 

Перед нами краткое содержание сериала, который можно был бы характеризовать как криминальную драму. Здесь есть все необходимые составляющие: мафия с «разборками», отмыв денег, перестрелки и противопоставление главного героя беспринципному вору и убийце. История этого противостояния развернута на 35 серий с большим количеством вспомогательных сюжетных линий. При этом неприятие антагонистов Горячева и Крюкова возникает как бы интуитивно, на подсознательном уровне. Оснований для этого в начале нет, они появляются по ходу сюжета с появлением Елены Корн, и постепенно конфликт усиливается. Сначала Крюков шантажирует Горячева, а затем, опасаясь за свою безопасность, сначала приказывает убить Корн, а затем нанимает убийц и для Горячева. Финал с падением Крюкова под ноги туристов на Красной площади – масштабная смерть для крупного злодея – киноход, возможно, несколько более эффектный, чем другие элементы криминальной драмы в этом сериале, тем самым выбивается из общей стилистики сериала. Но, с другой стороны, это вполне сочетается с жанровыми установками криминальной истории, в которой, наконец, главный злодей побежден, а главный герой при этом не принимает физического участия в его гибели
. В роли карающей руки выступают охранники-убийцы Альфреда, напарника Крюкова по разного рода преступной деятельности. То есть ближе к финалу линия Горячев-Крюков, возможно не очень динамичная в начале, развивается согласно канонам этого жанра. Появление в качестве «шефа» Крюкова и главы преступной организации – руководящего сотрудника органов безопасности вполне органично вписывается в модель боевика безо всякой в данном случае российской специфики. Если в западных боевиках воплощенным злом, помимо простых мафиози и главарей банд, зачастую оказывались сумасшедшие миллионеры и прочие, стремящиеся к абсолютной власти бывшие полицейские, политики из окружения президента и т.д., то в отечественных боевиках начала 90-х годов сложно было представить иного носителя зла, чем КГБ, его сотрудники и бывшие партийные руководители (например, «Игра всерьез» (реж.А.Иванов, 1992), «Золото Партии» (реж.А.Иванов, 1993), «Мафия бессмертна» (реж.Л. Партигул, 1993).
Краткое содержание 2 – мелодрама

Валерий Горячев возвращается из тюрьмы. Ему практически некуда идти: мать живет в комнатушке в коммунальной квартире, а жена не рада его возвращению. Пока он сидел, она изменяла ему с лучшим другом, Павлом. Через некоторое время она уезжает, оставляя его с 15-летней дочерью. После несостоявшегося романа с американкой русского происхождения, погибшей при трагических обстоятельствах, Горячев знакомится с молодой актрисой Оксаной Ромашко. В начале Валерий, который должен содержать не только себя, но и дочь, не готов к серьезным отношениям с нервной и немного странной Оксаной. Однако после того, как она попадает в кризисный центр, где под гипнозом рассказывает о том, как в 18 лет оказалась в руках садиста, который до сих пор ее преследует, он понимает, что не  только не готов ее оставить в трудной ситуации, но, наоборот, хочет защитить и провести с ней остаток жизни. Садист Филипп объявляется в Москве, и с помощью ничего не подозревающей дочери Горячева Кати заманивает Оксану в свое логово. Горячев пытается ее спасти, но и Филипп, и Оксана погибают. Жена Горячева ненадолго приезжает, чтобы забрать Катю с собой в Америку. Вскоре Горячев находит настоящую любовь, и даже его мама встречает свою половину. В последней сцене сериала Горячев сидит возле могилы Оксаны, но мы понимаем, что его ждет новая жизнь и новая любовь. 

Довольно сложно назвать чистой мелодрамой цепочку смертей возлюбленных главного героя. При этом, если история с Еленой Корн является частью сюжета противостояния Горячева и Крюкова, то трагическая судьба Оксаны к нему никакого отношения не имеет. Это отдельная сюжетная линия, лишь слегка открывающая новые черты в главном герое. К моменту появления Оксаны мы уже знаем, что главный герой – честный и порядочный человек. Так что появление этих взаимоотношений лишь вводит новую любовную линию в общую сюжетную канву: изменница-жена уже покинула главного героя, Горячев строит новую жизнь, и здесь необходима новая мелодраматическая линия. Линия «лучший друг оказался предателем» является и частью «криминального» сюжета, но обретает полностью мелодраматический образ, когда Павел в лучших традициях латиноамериканских сериалов после аварии и комы становится положительным героем. Трогательная второстепенная линия отношений мамы Горячева и Ивана Афанасьевича вносит дополнительный флер латиноамериканской теленовеллы или дневного американского «мыла», которым свойственно демонстрировать счастье в личной жизни и родителей главных героев (см. например, «Богатые тоже плачут», «Дикая Роза», «Санта-Барбара» и пр.). Сцена возле могилы Оксаны, на самом деле, вполне могла бы стать отправной точкой для следующей части мелодрамы, как это, например, неоднократно делалось в теленовеллах (например, «Просто Мария»). 
Краткое содержание 3 – драма

Валерий Горячев, в прошлом инженер, отсидев пять лет, скорее всего (это особо не обговаривается) за спекуляцию, что повлекло также и конфискацию имущества. Россия 1992 года – новая страна, не та, которую он покинул. Как говорит его друг детства Павел, то, за что его посадили, – теперь бизнес. Горячев хочет работать, но он не готов торговать, как принято в те годы, воздухом. В прошлом инженер, он устраивается ночным сторожем в фирме Павла, но вскоре организует компьютерный клуб для молодежи, в котором начинает создавать игровые компьютерные программы. Таким был первый бизнес Горячева. Затем ему и его новым друзьям приходят новые коммерческие идеи: от поставки в Корею говорящих кукол до строительства «топ-хаусов» – домов на крышах существующих московских зданий. И как знак признания его таланта бизнесмена, предел, о котором только и можно было мечтать в тот момент, – контракт с иностранными инвесторами. В финале Горячев покупает квартиру для своей матери, жившей все эти годы в коммуналке.

Это история  о честном парне, который после выхода из заключения пытается построить свою жизнь заново, но уже в совершенно иных обстоятельствах. История восхождения того, кто готов работать и работать честно, – история довольно распространенная, особенно в американском кинематографе и литературе. «Американская мечта», уже давно ставшая драматургическим штампом, все равно остается одним из самых популярных и востребованных сюжетов: байопики или выдуманные истории о тех, кто честным и упорным трудом добился высокого положения, богатства и пр., регулярно становятся бестселлерами. Трудно найти более подходящее время для такой истории в России, чем девяностые годы прошлого века. Теперь их редко называют иначе, чем «лихие», но тогда казалось, что это время открытых возможностей для всех. И в этот непростой период отечественной истории прекрасно вписывался целеустремленный герой, который, следуя принципам и не нарушая закон, идет к успеху и богатству, не ради денег как таковых, а именно потому, что он хочет работать. Подобная сюжетная конструкция предрасполагает к фиксации обстоятельств, то есть времени, в котором разворачиваются события, и тем самым сериал несет и культурологическую нагрузку.

Каким образом в рамках одного, по современным меркам небольшого сериала, возникают три разных жанра, выполняющих различные функции, направленные, по сути, на разные аудитории? Сложно обвинить в непрофессионализме группу пусть и начинающих в новом жанре, но все равно известных и талантливых авторов, во главе с Валерием Фридом в соавторстве с Ю. Дунским («Служили два товарища», реж.Е. Карелов, 1968; «Старая, старая сказка», реж.Н.Кошеверова, 1968; «Шерлок Холмс и доктор Ватсон», реж.И.Масленников, 1980; «Экипаж», реж.А.Митта, 1980). В.Фрид для работы над сценарием собрал группу из 12-ти авторов, в которую  среди прочих входили и Зоя Кудря («Граница. Таежный роман», реж. А.Митта, 2000; «Охота на Изюбря», реж.А. Карпыков, 2005; «Адмирал» (сериал), реж.А. Кравчук, 2009), ставшая впоследствии одним из руководителей существующих сегодня сценарных мастерских по разработке и написанию сериалов, и Виталий Москаленко («Ширли-Мырли», реж. В.Меньшов, 1995; «Бухта страха», реж.В. Москаленко, 2007), и Александр Новотоцкий-Власов (в соавторстве с В. Моисеенко «Старые клячи», реж. Э.Рязанов, 2000, «Возвращение», реж.А.Звягинцев) и др. 

«Разножанровость» данного сериала является, в первую очередь, прямым следствием еще не исчезнувшей в то время традиции многосерийного художественного фильма. К многосерийному телефильму практически с момента его возникновения в советское время всегда предъявлялись повышенные требования. Сегодня уже сложно представить, что когда-то «Семнадцать мгновений весны» воспринимали как слишком уж развлекательное повествование о важных страницах отечественной истории. Критике подвергались разные аспекты: и образ главного героя, и «мифологизация» истории и даже некоторая неторопливость и в действиях персонажей, и в игре актеров.

В критике режиссерского решения того или иного многосерийного телевизионного фильма нередко звучал вопрос обоснованности выбора этого, как теперь говорят, формата. В данном случае речь идет именно о фильме, состоящем из нескольких серий, а не о цикле телевизионных фильмов, каковыми являются «Следствие ведут Знатоки», экранизации «Приключений Шерлока Холмса и доктора Ватсона» и т.д. 

«Достаточно сравнить трехсерийный фильм «Кортик», снятый по заказу телевидения («Беларусьфильм», режиссер Н. Калинин) с одноименным кинофильмом двадцатилетней давности (режиссеры В. Венгеров и М.Швейцер), чтобы убедиться в том, что признаки телевизионности в нем присутствуют лишь в чрезвычайной замедленности повествования. Компактный и драматичный сюжет повести А. Рыбакова разделен на три части-серии. В первой, ставшей растянувшейся экспозицией, авторы знакомят нас с основными персонажами и завязывают таинственную историю со старинным морским кортиком. Во второй серии действие переносится из маленького городка Ревска в Москву, где герои фильма добывают недостающие для раскрытия тайны ножны кортика. И, наконец, в третьей серии, затянутой развязке сюжета, все линии находят свое завершение. Для того, чтобы заполнить пустоты в своем рассказе, авторы вставляют в фильм долгие жанровые сцены, повествующие о суетливом дедушке, ворчливой бабушке и их непоседливом внуке Мише. Дедушка, как и сотни его кинематографических предшественников, ходит в жилетке, надетой поверх поддевки, и постоянно нюхает табак. Бабушка все время корит Мишу за шалости, но в каждом ее упреке слышится едва скрываемая нежность. В отличие от старого фильма, где всякая предыдущая сцена рождала последующую, где говоря словами Чехова, каждое ружье «стреляло», в новом телевизионном варианте значительная часть метража (чуть ли не половина!) уводит зрителя в сторону от главного действия. Словом, метраж картины непропорционален заключенной в нем художественной информации. Подробности и детали происходящего не увеличивают драматизма, как это было в «Операции «Трест» и других удачных произведениях телевизионного кинематографа, а растворяют его в частностях, лишенных серьезного смысла».

Мы приводим столь подробную цитату из статьи Анри Вартанова вовсе не для того, чтобы ставить под сомнение художественные достоинства довольно популярного фильма Н. Калинина «Кортик». Это скорее пример требований, которые выдвигались к довольно новой в то время форме телевизионного повествования. Мы видим, что никакой поправки, как это принято сейчас, на «носитель» не было, а ровно наоборот, ожидалось, что телевидение предложит новую эстетику в этом новом «формате». История, рассказанная на несколько серий, должна оставаться динамичной, лишенной «уходов в сторону» ради «нагона» метража, ее отличие от кинофильма может заключаться лишь в визуальном решении с учетом возможностей телевидения. Как уже говорилось выше, подобное сочетание факторов, приводило к тому, что основанием для многосерийных фильмов становились в основном большие литературные формы, в особенности эпического характера. 
Осмысление эпохи, ее документирование – телевидение в силу своей природы предоставляло для этого больше возможностей, чем кинематограф. Сложно в рамках одного кинофильма попробовать осмыслить  первые 70 лет Советской России, как это сделано в  «Тени исчезают в полдень», или так глубоко представить жизни и судьбы внутри закрытого пространства, всю сложность человеческих отношений, как  это сделано в «День за днем» и т.д. И именно в силу такой традиции сериал «Горячев и другие» не смог стать, с драматургической точки зрения, линейно-простой историей восхождения некоего бизнесмена. Из российского варианта рассказа об «американской мечте» невозможно исключить обстоятельства, в которой она должна реализовываться, и эти обстоятельства не просто возникают как элементы сюжета, а делают историю «настоящей», привязанной к действительности и вызывающей сопереживание. История про «одного из нас» рассказывается не в вакууме драматургической конструкции, а в контексте той эпохи, в которой жили и зрители.
Именно этот эффект «документальности» и «эпичности» повлиял на жанровое своеобразие сериала «Горячев и другие»: пробуя новую для российского экрана форму, авторы стремились ее обосновать в сложившейся к тому моменту традиции. Как мы видим из истории и практики не только нашей, но и зарубежной драмы в формате сериала такая глубина анализа окружающей героя действительности вовсе не представляется необходимой, достаточно вводить адекватные обстоятельствам препятствия, которые возникают на пути героя к его цели. Тем не менее, «опробуя» жанр сериала, авторы сценария во главе с В.Фридом не сочли возможным представить зрителю сухую, «форматную» историю. В частности, к этому располагала и сама эпоха, которая представлена в «Горячеве». Девяностые годы сами по себе стали неоднозначным периодом в нашей истории: от открытых возможностей до ощущения потерянности поколений, от разрушения СССР до непонимания сложившейся политической ситуации, от личной свободы до бандитского беспредела. В этом плане драматургическое решение с тюрьмой играет принципиальную роль:  тюремное заключение позволяет нам представить героя, который вошел в этот новый мир с «незамыленном» взглядом. Нам предлагается смотреть на 92-ой год его глазами: для этого выбран и срок – пять лет. То есть Горячев как бы покидает страну, как она представлена в Москве в момент, когда принципиальные изменения уже наметились, но вряд ли чувствуются большинством, и возвращается в начале неожиданного для него слома общественной формации. 
Эта тема, заявленная сразу в экспозиции, возможно, несколько неторопливой и растянувшейся на несколько серий, усиливается и неспособностью главного героя помочь, в первую очередь материально, людям, которых он любит. Так, например, ему приходится просто смотреть, как мать, стоя у метро, продает его хоккейное обмундирование, которое она якобы собиралась подарить внуку подруги, с которой в этот вечер якобы идет в театр. Собственно, первые серии сериала, несмотря на появление в них главного злодея Крюкова, - начало серьезной драмы о маленьком человеке в новой для него системе координат. Измена жены с лучшим другом добавляет ощущения выброшенности из этого странного мира, в котором руководитель научного института вынужден торговать кухонными комбайнами. И как раз рассказ о пути восхождения героя в такой ситуации вполне обосновывает и сам замысел, и его реализацию в многосерийной форме. 

Еще одним параметром, связывающим «Горячева» с традицией многосерийного фильма, является характер экспозиции. Разумеется, встает вопрос, к какому именно из трех основных конфликтов подводит нас эта экспозиция? Так как основная мелодраматическая линия появляется лишь во второй половине сериала, то мы можем уверенно сказать, что несколько серий, посвященных попытке Горячева найти свое место в новой Москве, вряд ли являются непосредственной прелюдией именно к ней. В статье об американских сериалах С.Фурцева пишет: «Временной регламент требует быстрого развития действия, в сериях практически отсутствует экспозиция, действие начинается прямо с конфликта. Динамика действия стремительна, конфликт развивается непрекращающейся вереницей напряженных ситуаций, приводящих к быстротекущей и бурной развязке в самом конце»
. То есть этот подход явно контрастирует со существовавшей в то время телевизионной традицией, характерным примером которой является пятисерийный фильм «Место встречи изменить нельзя» режиссера С.Говорухина. 

   
Описываемая в сериале реальность сама предложила путь, как придать истории об «американской мечте» более подходящие для того времени жанровые характеристики. Так как основные препятствия, с которыми сталкивается или столкнулся бы любой герой в эти годы – мафия, рэкет и прочие проявления беззакония, то именно это и определило жанр сериала как криминальная драма.         

    
Обычно временные слоты, в которые выходил «Горячев», были заполнены иностранными сериалами-мелодрамами преимущественно для женской аудитории, и, возможно, это был один из основных факторов, повлиявший на то, что где-то, начиная с 11-12-ой серии, любовная линия вышла сильно вперед. На это также, возможно, повлияла и зрительская реакция, так как технология съемки позволяла вносить коррективы в соответствии со зрительскими пожеланиями.

Таким образом, сериал «Горячев и другие» уже на уровне содержания оказался переходным звеном от традиции многосерийных телевизионных фильмов к российским сериалам прайм-тайм. Этот переход нашел свое отражение не только в содержании, но и в формальных и  художественных характеристиках сериала. В первую очередь, продолжая разговор о  требованиях к повествованию в многосерийных фильмах и драматургии данного сериала, стоит обратить внимание на насыщенность и плотность действия в каждой серии. За 35 серий проходит два года, и каждая серия, несмотря на небольшой хронометраж в 25 минут, наполнена эпизодами, богатыми и содержанием и непосредственно действием. Разумеется, речь не идет о бесконечных погонях и перестрелках, но при этом содержания каждой серии по сегодняшним меркам хватило бы если не на две серии, то на 44 минуты точно. При этом каждая серия не является ни законченным сюжетным повествованием, как это бывает в цикле фильмов, ни линейно-последовательным элементом в повествовании. Второстепенные сюжетные линии в каждой серии получают свое развитие, они начинаются и заканчиваются сами по себе, не дожидаясь финальной «развязки». Так, например, линия романа мамы Горячева с Иваном Афанасьевичем начинается не в первой серии и даже не во второй, а в шестой, интрига развивается постепенно и кульминация с развязкой – в 28-ой, задолго до конца всего сериала. При этом история похищения и неудачной попытки освобождения Оксаны занимает всего одну серию, хотя в традиции сериального повествования ее можно было бы вполне «растянуть» на несколько серий. В том, как в повествовании реализуется категория времени, заключается ключевая особенность сериала «Горячев и другие». 

    
Сериалам с разветвленным сюжетом, с несколькими сюжетными линиями зачастую свойственная временнáя неоднородность. Иными словами, в одной сюжетной линии время может идти быстрее, чем в другой. На такое безразличие именно сериалов к временнóй достоверности в свое время обратил внимание Ю. Богомолов: «Персонажи находятся в более или менее достоверно меблированных интерьерах, но вместе с тем в каком-то временнóм вакууме. Они что-то обсуждают, чего-то ожидают, как-то реагируют. Но все этические и моральные проблемы, в общем узнаваемые, кажутся слишком общими и призрачными именно в силу того, что условное действие заключено в условное время. Оно может быть произвольно прервано, чтобы показать параллельную ситуацию, и столь же произвольно сокращено, чтобы скорей перейти к развязке»
. В сериале «Горячев и другие» иногда встречаются подобные несоответствия, но преимущественно эпизоды не прерываются, а доводятся до драматургического конца.  В многосерийном фильме время разворачивается в единой повествовательной плоскости, включая отсылки в прошлое. Контраст при параллельном монтаже может возникнуть лишь в силу художественного замысла. В сериале обычно разное время в разных эпизодах особенно ничего не означает – это побочный эффект значительно большего, чем в многосерийном фильме, количества сюжетных линий, опосредованно связанных с основным повествованием. 

Также стоит отметить, что сами серии «Горячева и других» крайне редко заканчиваются прерванным действием. И для сериала с горизонтальной драматургией – это довольно редкое явление, даже, согласно американской традиции, не совсем правильное. Наведенный пистолет, оборванный разговор и прочие факторы столь свойственные не только сериальному формату в целом, но и криминальной драме в особенности здесь практически отсутствуют. «Действие, представляемое непосредственно, очень трудно разорвать или прервать. Когда в «Семнадцати мгновениях весны» одна из серий обрывается в самой кульминационной точке: гестаповец наводит пистолет на радистку, то это сильно компрометирует саму драматическую ситуацию. Ибо прерванное действие ощущается как не вполне реальное, не вполне серьезное. Так могут прерываться детективы, с поправкой на иронию» – пишет об этом явлении Ю. Богомолов
. Это не значит, что в сериале «Горячев и другие» нет «крючков»: просто вопреки знакомой на сегодня традиции сериальной криминальной драмы здесь прерывается не действие, а само повествование. И дальше в следующей серии повествование не только не возобновляется с места, на котором нас оставили в прошлой серии, но более того, подчеркивая временной разрыв между сериями, начинается с новой точки. При этом стоит отметить отсутствие пересказа «в предыдущих сериях». В десятисерийном фильме «ТАСС уполномочен заявить…» такой пересказ присутствует, причем не предыдущей серии, а всего основного сюжета.  В то же время в большинстве иностранных сериалов, показанных по ТВ к тому времени, в силу их жанровых особенностей, то есть «мыльности» «Санта-Барабары» и драматургических свойств латиноамериканских теленовелл, такого пересказа не было. 

На значение членения на серии с точки зрения временного разрыва между ними или, говоря театральным языком антракта, неоднократно обращали внимания российские исследователи телевидения и его природы. Так, например, Ю. Богомолов в вышеупомянутой статье отмечал: «Членение на серии в кино кажется только вынужденной неизбежностью, а вовсе не сознаваемой необходимостью. Паузы не могут быть столь же равномерными, как сами серии, и потому они лишены структурного значения, поэтому они «не работают». Оттого сама временнáя протяженность перестает действовать как конструктивный элемент и кинематографический многосерийный фильм не воспринимается как целостное произведение»
. О значении возможности телевидения делать паузы, в отличие от кинематографа, пишет и Н.Зоркая: «Временной промежуток между сериями приобретает содержательный смысл. Если бы структуралисты стали создавать модель многосерийного телефильма, они безусловно учли бы интервалы, цезуры между сериями, включив их в саму структуру. Потому что в условиях многосерийного телефильма эти промежутки имеют семантического значение, они становятся элементами самого произведения. Вот область, где прямо сходятся социология и искусствознание, теория и практика! Интервалы между сериями, когда впервые демонстрируется новое многосерийное произведение, наполнены оживленными дискуссиями за домашним столом, в троллейбусе, в парикмахерской и т.д. – многосерийный телефильм буквально нависает над городом»
.

В сериале «Горячев и другие» действие не прерывается, прерывается повествование, а недельные интервалы между сериями подчеркиваются не только отсутствием пересказа, но и началом новой серии из новой временнóй точки. И эта дискретность усиливается еще и за счет наличия у серий названий, носящих преимущественно литературно-эстетический, романный характер, а не содержательный:

Серия 13. Тайное и явное

Серия 14. Время выбора

Серия 15. Экскурсия в прошлое

Серия 16. Другое небо

Серия 17. Покушение

Серия 18. Брызги шампанского

Серия 19. Царь обезьян

Если можно хоть как-то предположить, о чем может идти речь в сериях 15 и 17, то названия остальных серий в той или иной степени носят скорее эстетический характер. Но при этом сам факт их наличия подчеркивает дискретность повествования. 

В то время как вышедшие к тому моменту на российские экраны иностранные сериалы демонстрировали павильонную съемку в нескольких декорациях, позволяющую максимально ускорить производство, создатели «Горячева» не стали отказываться от натурных съемок, имея, впрочем, техническую возможность использования ПТС. Это тем самым в очередной раз подчеркивало преемственность традиции телевизионной, а не театральной (как в случае с появившимися чуть ранее «Мелочами жизни»). 

Довольно характерно, что при всей плотности повествования, о которой уже говорилось выше, визуальный язык сериала скорее неспешный, неторопливый. Вряд ли можно утверждать, что длинные планы и преимущественно средняя крупность свидетельствуют о чем-либо, кроме как об экономических и технических возможностях создателей фильма. Естественно, что в павильонных условиях снимать общий план сложно, и, несмотря на то, что телевидение располагает к использованию крупных планов, это вносит определенные требования к монтажу и вдобавок предполагает меньшую выработку. А судить сегодня о длине планов в «Горячеве» с точки зрения сериальных форматов уже довольно сложно, мы все больше привыкаем к коротким  сценам с клиповым монтажом, но в тот момент этого, разумеется, еще никто не предлагал. Так, например, в американском сериале Dirty Sexy Money (по сути, он является очередной историей о богатых, которые тоже плачут, то есть в центре - сложные взаимоотношения внутри клана-семьи миллиардеров) нет ни одной сцены, которая длилась бы больше 40-ка секунд. Для сериала такого жанра – это довольно неожиданное монтажное решение. В постсоветском телевидении этого еще нельзя было представить. Кроме того, съемка длинного плана одной камерой на средней крупности заметно удешевляла производство, так как позволяла обходиться меньшим количеством дублей. 

Не только в связи с традицией многосерийного художественного фильма, но и в силу амбиций создать принципиально новый оригинальный российский телевизионный продукт к работе привлекались серьезные профессионалы, люди с именем. Выше сказано о составе сценарной группы под руководством В. Фрида. Оператором в «Горячеве» был Валентин Железняков, известный не только по таким фильмам как «Дети Ванюшина» (реж. Е. Ташков, 1973); «Тегеран 43» (реж. А. Алов, В. Наумов, 1980); «Десять лет без права переписки» (реж. В. Наумов, 1990), но, что, возможно, в данном случае важнее,  по четырехсерийному фильму «Операция «Трест» (реж. С. Колосов, 1967). 
Подход к кастингу и работа с актерами также осуществлялись в этой традиции. Сценарий сериала был написан специально для Игоря Бочкина, то есть герой создавался под него, а не проводилась серия проб в поисках артиста, который смог бы сыграть Горячева. Подобная традиция довольно распространена, в первую очередь, в кинематографе. На телевидении (зарубежном) написание сценария под конкретного артиста явление также довольно частое, но обычно это происходит в ситкомах. Многие из актёров благодаря сериалу, как это часто бывает на телевидении,  «проснулись знаменитыми». Так, например, произошло с Алексеем Гуськовым, исполнявшим роль Павла. 

Отдельного внимания заслуживает работа художника по костюмам. В отношении большинства персонажей художественное решение выглядит скорее как «естественная одежда» для данных обстоятельств и персонажа: сотрудник банка в костюме, «свой парень» Горячев – в свитере и джинсах, журналистка – в пальто-тренч. Однако некоторые решения являлись как бы продолжением персонажа, дополнительным раскрытием его образа, и в то же время – данью той моде, которая царила не только на улицах Москвы, но и в иностранных сериалах. Так, например, дочь Горячева Катя регулярно появляется в леггинсах: Елена Корн, деловая американка, носит пиджаки нестандартного, слишком широкого покроя с джинсами – это подчеркивает ее «заграничность». На натурных съемках к этому добавляется норковая шуба, – как признак благосостояния. Павел Боровских практически всегда одет в белое: пальто, свитер, костюм… Ездит на белой машине. В оформлении его кабинета также очень много белого цвета. И вопреки привычному восприятию этого цвета как символа чистоты, здесь он ровно наоборот транслирует образ богатства, легкое отношение к легко заработанным деньгам. 
Довольно забавно сегодня выглядят туалеты Ольги, бывшей жены Горячева, после ее возвращения из Америки. Они, безусловно, были придуманы под сильным влиянием моды в иностранных сериалах. Роль одежды в мелодраматических сериалах была всегда значимой. И под влиянием этих образов (или, можно предположить, что это замысел художника по костюмам, сейчас об этом сложно уже судить) Ольга появляется в шитом золотом вечернем платье где-то в 11-12 часов утра, и это никак не определяется сюжетом, это вроде ее нынешний стиль. И далее различные детали ее туалета свидетельствуют, что теперь она отличается от обыденных нарядов своих бывших соотечественниц. Некоторая эксцентричность присутствует и в нарядах Оксаны в исполнении Инги Ильм, возможно, даже экзальтированность, которая полностью соответствуют образу этого персонажа: Инга Ильм играет настоящую неврастеничку, в то время как Екатерина Семенова – это уже более спокойная Оксана. И с заменой актрисы меняются и костюмы: от рваной ярко-красной ткани вместо юбки к каким-то очень концептуальным, но спокойным нарядам. Можно и дальше продолжать анализ костюмов в сериале, но даже на основании приведенных примеров видно: в этом отношении была проделана уникальная работа, сочетающая в себе признаки и фильма, и сериала, но в любом случае, демонстрирующая соотнесенность с действительностью и современность. 

Мы рассмотрели ряд факторов, подчеркивающих сходство сериала «Горячев и другие» с многосерийным художественным фильмом. Однако безусловно можно утверждать, что все эти художественные и формальные характеристики являются лишь следствием традиции, и речь идет именно о сериале. 
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Теоретические и практические аспекты управления журналистским образованием на современном этапе

Аннотация. В статье освещены теоретические и практические аспекты проблемы управления журналистским образованием студентов вуза на примере внедрения инновационной модели подготовки журналистов в Южно-Уральском государственном университете, рассматривается специфика развития современного журналистского образования,а также инновационные подходы к организации управления системой подготовки медиаспециалистов на современном этапе.
Summary.  The article deals with the theoretical and practical aspects of the problems of management of the journalistic education of the university’s students, for example introduction of an innovative model of training for journalists in the South Ural State University. The author of the article analyses are specific issues of contemporary journalism education, and innovative approaches to management training system experts of media on the modern phase.
Ключевые слова: журналистское образование, управление, инновационная модель, телерадиокомпания «ЮУрГУ-ТВ», учебный процесс, обучение, воспитание, информационное пространство, журналистика.
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Рассмотрение теоретических и практических основ управления системой образования журналистов на современном этапе в данном научном исследовании опирается на опыт разработки инновационной модели журналистского образования в контексте становления конвергентных СМИ
 и внедрения этой модели в образовательный процесс факультета журналистики Южно-Уральского государственного университета г. Челябинска. При этом логика исследования обращает нас прежде всего к раскрытию понятия «управление» в различных сферах человеческой деятельности.
В самом широком смысле термин «управление» получил широкое распространение в ХХ веке. Особенно в связи с развитием такой науки как кибернетика. Один из ее основателей, американский математик Норберт Винер впервые научно обосновал данное понятие в своем классическом труде «Кибернетика, или Управление и коммуникация у человека и животных» (1948). Концепция «обратной связи», предложенная Винером, стала неотъемлемой частью современной научной картины мира и оказала значительное влияние на психологию, социологию, лингвистику и ряд других наук. На рубеже ХХ и ХХI столетий идеи Винера об управлении как совокупности способов организации и функционирования системы любой природы реализовывались не только в сфере теоретической мысли, но и в конкретных сферах практической деятельности человека и общества – политике, бизнесе, образовании, cфере коммуникации и информации.

Мы определяем категорию «управление» первоначально в самом общем теоретическом смысле – это функция организованных систем различной природы, обеспечивающая сохранение их определенной структуры, поддержание режима деятельности, реализацию программы и цели деятельности.

Понятно, что данный термин может быть распространен практически на все действующие системы, независимо от их природы – биологические, социальные, технические, информационные и т.д., но нас в силу специфики исследуемой сферы человеческой деятельности интересует журналистское образование. 

В настоящее время значительная часть научных исследований, посвященных проблеме управления образованием, направлена на поиск и анализ основ возможной его модернизации, разработки основ и методов управления инновационными процессами, определение новых моделей образовательного процесса, проблем руководства образовательным учреждением. Подобная проблематика нашла и находит свое отражение в работах таких ученых как В. И. Загвязинский, В. С. Лазарев, М. М. Поташник, П. И. Третьяков, А.Г. Бермус, Е.И. Павлюченко, В.И.Байденко и ряд других
, убедительно доказывающих, что управление образованием предопределяет будущее образовательной системы. От того, как устроено и как срабатывает управление, в решающей мере зависят качество и эффективность системы образования, характер и направление ее развития. Именно поэтому задача модернизации управления образованием является одной из основных задач на очередном этапе реформирования системы образования Российской Федерации, что нашло отражение в соответствующих директивных документах и организационных решениях
. 

В данном контексте и на этом этапе становится принципиально важным определить тот тип вуза, в котором исследуется управление системой журналистского образования. 

Методической и практической базой для исследования стал «Южно-Уральский государственный университет», который по количественным и качественным показателям входит в число крупнейших вузов Российской Федерации, где проблемы инноваций в системе образования рассматриваются как возможность изменять систему управления образованием. 
Если обратиться к накопленному опыту управления инновационными процессами в Южно-Уральском государственном университете, то стоит отметить, что в составе вуза функционирует 32 факультета, 145 кафедр, 15 различных структурных подразделений (в том числе и телерадиокомпания «ЮУрГУ-ТВ»
), около десяти научно-исследовательских институтов. В 2007-м году ЮУрГУ стал победителем в конкурсе лучших инновационных программ высших учебных заведений в рамках национального проекта «Образование», в 2010-м – получил статус национального исследовательского университета. Названные достижения во многом объясняются созданием внутри вуза специальной управленческой структуры управлением инновационной образовательной программой. 
На нижеприведенной схеме 1 дано наглядное изображение реализованной в ЮУрГУ системы управления программой инновационного развития.



В случае нашего исследованиия всего спектра проблематики управления журналистским образованием в контексте университетской системы образования особенно значительным представляется то обстоятельство, что мы рассматриваем вопросы управления журналистским образованием в условиях практического внедрения в Южно-Уральском государственном университете инновационной модели подготовки журналистов, теоретически разработанной на трех уровнях: профессионально-интегральном, дидактическом, практико-формирующем.
Профессионально-интегральный уровень – это процесс формирования компетенций журналиста (как специалиста) и бакалавра-журналиста на основе инновационных подходов и проектирования основных образовательных программ по направлению подготовки высшего профессионального образования «Журналистика», разработанных учеными МГУ им. М. В. Ломоносова.

Среди этих подходов выделим универсальные (общенаучные, инструментальные, социально-личностные, общекультурные) и профессиональные (общепрофессиональные компетенции теоретического характера, а также методико-технологические и практические) компетенции специалиста; углубленные компетенции теоретико-концептуального, методико-технологического, научно-исследовательского характера и дополнительные компетенции бакалавра.

Вторую – дидактическую часть модели определяют такие принципы организации журналистского образования как гуманистичность, фундаментальность, системность, социализация, технологичность, интенсивность, индивидуализация, творческий характер, инновационность. Мы подробно рассматриваем такие специфические подходы к журналистскому образованию как модульный принцип построения основных образовательных программ, согласованность и целевое единство учебного процесса, профессиональная самореализация в зависимости от основных профилей обучения. Автором предлагается апробированная схема обучения, когда процесс овладения обучаемыми общетеоретическими и специальными знаниями идет синхронно с их практической деятельностью по созданию реального медиапродукта в производящих и вещательных электронных СМИ вуза. В этих условиях процесс самореализации обучаемого происходит не только по основным профилям обучения и особенностям, типам, проблематике, тематике, видам деятельности СМИ, но и в условиях конвергенции вузовских средств массовой информации.

На третьем уровне – практико-формирующем – определены условия осуществления инновационной модели подготовки журналистов: научно-методические (разработка и внедрение комплекса специальных дисциплин, учебников, методических пособий и указаний, современных подходов к преподаванию журналистики), процессуальные (технологии современного журналистского образования, информационные технологии, проектные технологии, педагогические технологии, профессиональные творческие конкурсы) и материально-технические компоненты (технетизация учебного процесса, цифровые производящие и вещательные электронные СМИ вуза, глобальная сеть информационных технологий в вузе, конвергенция вузовских СМИ), которые обеспечивают эффективность функционирования модели. Определены формы контроля: пропедевтический (вступительный), текущий (учебное задание, контрольная работа, доклад, опрос), промежуточный (коллоквиум, тестовое задание, реферат, зачет, отчет о самостоятельной и творческой работе студента), итоговый (экзамен, защита курсового проекта, разбор практики, подготовка досье, комплексная профессиональная диагностика) и выпускной (выходной) контроль, включающий в себя итоговый государственный экзамен, творческое досье выпускника, выпускную квалификационную работу творческого либо исследовательского характера.

Профессионально-интегральный, дидактический, практико-форми-рующий уровни модели подготовки журналистов являются, по сути, совокупностью инновационных подходов в управлении журналистским образованием, позволяющих непосредственно адаптировать учебный процесс к квалификационным требованиям, выдвигаемых субъектами современной профессиональной медийной деятельности в условиях конвергенции СМИ.

При переходе на систему обучения «бакалавриат + магистратура» был принят учебный план по направлению «журналистика» (код специальности – 030600)
. В нем при общем объеме в 7706 учебных часов на проведение практических занятий запланировано 1660 часов и 4224 часа – на самостоятельную работу студентов. Общий же объем времени на прохождение практики обозначен как 16 недель за 4 года обучения. Синонимичность организационной проблематики выражается в данном случае в количественных показателях отведенного учебным планом времени на практические занятия и самостоятельную работу студентов. И хотя опыт организации процесса обучения в вузе показывает, что значительная часть времени, отводимого на самостоятельные действия студента в основном расходуется на знакомство с учебной литературой и соответствующими источниками сведений и знаний, важно подчеркнуть предоставление возможностей для возникновения у будущего журналиста потребности в творческой самореализации. А для этого лучшим алгоритмом его учебных действий является непосредственное участие в производстве определенного медиа-продукта. 
Подобная проблематика всегда остается на повестке дня в вузах, осуществляющих подготовку и обучение будущих журналистов. Нельзя сказать, что данная тема обрела характер дискурса в научной полемике о современных проблемах журналистского образования в России. Периодически печатаются публикации на данную тему
. Однако реальное разрешение имеющегося противоречия между теорией и практикой высшего образования журналистов достигнуто чисто эмпирическим путем именно с помощью управленческих решений. Показательно, что первыми их приняли те университеты, где давно и успешно осуществляется профессиональная подготовка и переподготовка по специальности «журналистика» (МГУ, СПбГУ, ИПК работников ТВ и РВ). В них были организованы учебные телерадиостудии
. В дальнейшем структура их деятельности совершенствовалась, они неоднократно реконструировались и технически переоснащались. И сегодня эти студии, имея статус учебно-производственных подразделений, реализуют модель функционирования полноценного СМИ. Университетская же телерадиокомпания ЮУрГУ-ТВ сделала шаг вперед: на ее базе осуществляется процесс конвергенции университетских СМИ (телевещание, радиовещание, газета, сайт), а это означает, что созданы условия для разработки и внедрения инновационной модели подготовки журналистов универсального типа.

Иными словами можно утверждать, что мы имеем дело с практической реализацией модернизации одной из сфер высшего образования, связанной с образованием и обучением журналистов. 
Приведем хронологию принятия тех управленческих решений ректором вуза (ЮУРГУ),
 которые были направлены на создание структуры факультета журналистики. Отметим, что внедрение в номенклатуру специальностей, по которым реализуются соответствующие обучающие программы в данном университете, специальности и направления «журналистика» и смежных с нею специальностей и направлений, происходило постепенно. Также постепенно, без намеренного форсирования управленческих решений, происходила и реорганизация структуры ЮУрГУ, имевшая стратегической целью создание нового факультета – факультета журналистики. 


Стоит особо отметить в свете нашего исследования и то обстоятельство, что организационной базой новой подструктуры университета стал гуманитарный (впоследствии – «социально-гуманитарный») факультет. Именно внутри его управленческой схемы и происходило постепенное создание тех подразделений, которые в необходимый момент и составили элементы управленческой структуры факультета журналистики. 
Данный вариант трансформации структуры вуза с целью открытия обучения по новому направлению – журналистика и смежные с нею сферы – выглядит в практической реализации если не идеальным, то наиболее щадящим. Он позволяет максимально использовать уже имеющийся научный и методический потенциал вуза, с одной стороны. С другой стороны, важно осознавать то, что при этом оптимизация структуры управления университетом происходила стадиально, когда «сверху» создавались основные элементы будущей управленческой схемы – кафедры. Их можно назвать «опорными элементами» всей несущей конструкции структуры будущего факультета. Только после открытия кафедр и успешного их функционирования в течение нескольких лет были созданы предпосылки для создания более высокого элемента управленческой структуры вуза – факультета. 

Конечно, инновации сами по себе не являются абсолютной панацеей для успешного решения задач организации адекватного управления образовательным процессом будущих специалистов в соответствии с запросами и вызовами профессиональной среды. В случае с журналистским образованием это еще более очевидно, так как фундаментальность и энциклопедическая всеохватность вузовской (читай – университетской) науки служит некоторым методическим противовесом возможному крену в направлении прагматическо-инструментальной парадигмы обучения профессионалов СМИ. Диалектическое взаимодействие между этими составляющими вузовской системы как раз и возможно только в том случае, если вузу, факультетам и их структурным подразделениям гарантирована свобода выбора методик обучения. Соответствующая статья Закона РФ «О высшем и послевузовском профессиональном образовании» гласит: «Педагогическим работникам из числа профессорско-преподавательского состава, научным работникам и студентам высшего учебного заведения предоставляются академические свободы, в том числе свобода педагогического работника высшего учебного заведения излагать учебный предмет по своему усмотрению, выбирать темы для научных исследований и проводить их своими методами, а также свобода студента получать знания согласно своим склонностям и потребностям (выделено нами – Л.Ш.)».

Для разработанной и внедренной на факультете журналистики ЮУрГУ инновационной модели образования журналистов данный момент представляется принципиально важным, так как значительная часть привлекаемого педагогического состава состоит из действующих сотрудников различных видов СМИ с разной степенью теоретической и практической компетентности, не говоря уже о компетентности педагогической. У каждого из практиков наличествует свой, уникальный опыт освоения профессии, ее информационного инструментария, то есть свой инструментальный тезаурус. Он и реализуется при обязательном соблюдении основных требований принятых учебных программ и учебных планов. Как отмечает в своих исследованиях Л. Г. Соломко, дополнительными условиями, которые способны обеспечить открытость действующего профессионального высшего образования, являются следующие:

«- научное сопровождение процесса формирования социально открытой образовательной системы экспериментальных площадок, исследовательских лабораторий, аспирантуры, повышения квалификации и преподавателей и мастеров производственного обучения;

- внедрение в учебный процесс современных средств обучения и коммуникации, обеспечивающих открытый характер профессионального образования (дистанционное обучение, интернет-технологии, маркетинг рынка труда, формирование банка данных и т.п.)»
.

На схеме 2 представлена система управления журналистским образованием в условиях функционирования ЮУрГУ.





Таким образом, управление как операционная категория в подобной парадигме действий всех субъектов данного процесса является, во-первых, многоаспектной и многокомпонентной деятельностью, а, во-вторых, системной. Как внутри самой схемы управления, так и вовне ее, когда механизмы управления более низшей ступени (в данном случае – факультет), оказываются «встроенными» в более высокий и по качественным, и по количественным показателям управленческий блок (в данном случае – вуз, университет).

Каждая управленческая система преимущественно состоит из двух самостоятельных, но взаимосвязанных подсистем – управляемой и управляющей. В управляемую подсистему мы включаем все структурные элементы, которые образуют «единое тело» первичного элемента общей системы управления – факультета, то есть кафедры, а также учебно-производственные подразделения, обеспечивающие проведение практических занятий. В случае с факультетом журналистики ЮУрГУ специфика системы управления образования заключается в том, что сама телерадиокомпания «ЮУрГУ-ТВ» является структурным подразделением университета. Организационно она подчиняется непосредственно ректору университета как высшему должностному лицу данной образовательной структуры и декану факультета журналистики как должностному дицу, отвечающему за организацию и качество журналистского образования.
Тем не менее главной и основной целью деятельности вузовской телерадиокомпании является организация эфирного, кабельного, Интернет-вещания в соответствии с условиями полученной лицензии и производство соответствующего контента в виде программ и передач. Мы все же включаем упомянутую телерадиокомпанию в управляемую подсистему наравне с существующими на факультете учебными производственными лабораториями именно по признаку обеспечения процесса создания определенного медиа-продукта и оказания услуг в сфере высшего журналистского образования.
Что же касается управляющей подсистемы на уровне факультета журналистики ЮУрГУ, то таковой следует считать, прежде всего, деканат, его сотрудников, а также институт заместителей деканов по различным направлениям деятельности самого факультета. Именно эти элементы и обеспечивают процесс управления, то есть процесс целенаправленного воздействия на коллективы людей и ресурсы управляемой подсистемы, т.е. и на коллектив телерадиокомпании «ЮУрГУ-ТВ», в котором существует две категории работников – штатные и временные. К последним относятся те студенты факультета журналистики, которые выполняют практические задания существующего учебного плана по подготовке и выпуску телевизионных и радиопередач, Интернет-продукции, материалов для печатных СМИ. 

Оптимизация функционирования данного субъекта управления в исследуемом нами случае произошла непосредственно в процессе создания самой компании параллельно с созданием факультета, когда должности декана и креативного директора телерадиокомпании занимает один и тот же человек (автор настоящего исследования). 

При таком варианте организации управления процессом образования в рамках факультета высшее управленческое звено в лице декана непосредственно воздействует на сам объект управления и все его элементы. Понятно, что при описанной выше системе управления факультетом главным критерием выделения субъекта управления является управленческое решение. Здесь органично сочетаются принципы единоличного принятия решений и коллегиального их обсуждения среди группы уполномоченных специалистов с последующим его принятием и обязательным его выполнением.

Все вышеперечисленные действия позволили реализовать в необходимом объеме всю совокупность функций управления высшим журналистским образованием, ориентируясь на выдвигаемые медийной отраслью требования компетенции и квалификации специалистов, подготовленных к профессиональной деятельности в условиях конвергенции. Однако подобные организационные действия в части управления журналистским образованием были бы невозможны без использования инновационных подходов.

Мы приходим к выводу о том, что для их внедрения в структуре Южно-Уральского государственного университета были созданы соответствующие управленческие и организационные предпосылки в виде системы реализации соответствующей инновационной модели подготовки журналистов в контексте становления конвергентных СМИ..

В значительной степени решению таких управленческих задач способствует использование современных общетеоретических разработок в журналистике и российской педагогике, позволяющих разрешить на теоретическом уровне те узловые проблемы, с которыми сталкиваются в своей повседневной деятельности субъекты журналистского образовательного процесса как на уровне обучающей коммуникации, так и на уровне организации и управления процессом. 

Это позволяет интегрировать теорию и практику управления медийным образованием и медийной профессиональной деятельности, диалектически преодолеть проблемы дальнейшего развития журналистского образования на современном этапе.
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Аннотация. Автор исследует проблему языкового манипулирования, которая находит свое воплощение в текстах телевизионных информационных заметок. В работе на фактическом материале представлен комплекс приемов скрытого воздействия на общественное сознание c учетом стилистических особенностей новостных текстов, политических реалий, а также профессиональных этических норм. 
Summary. Author investigates the problem of linguistic manipulation that found its widely reflected in the texts of television news issues. In this work   a range of techniques of the hidden impact on public consciousness based on the factual material is presented in the context of the stylistic features of news texts, political realities and universal and professional regulations. 
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Линговоэтический анализ –  понятие относительно новое, но так или иначе уже используется при исследовании текстов СМИ. Нравственные нормы поведения, в том числе и речевого, всегда были обязательными для всех участников массовой коммуникации. Не будет преувеличением сказать, что языковые нормы коммуникации складывались в немалой степени под воздействием общечеловеческих, христианских представлений о морали, а также профессиональных этических кодексов. Однако ответить на вопрос, кто и как сегодня дает этическую оценку языку массовой коммуникации не берутся даже эксперты. Лингвисты вынуждены признать: нет такой «системы предписаний и запретов, регулирующих языковую коммуникацию»
. Более того, в нашей стране в последние десятилетия человека поместили в «атмосферу аморальности», лишив его «нравственных ориентиров, той системы координат, в которой он мог бы различать добро и зло»
, 
В настоящее время традиционные требования культуры речи (точность, ясность, выразительность), этические кодексы журналистской деятельности способны, пожалуй, лишь только обозначить ключевые понятия для языка («правдивость», «объективность»), однако отследить, как эти принципы реализуются в практической деятельности, не всегда представляется возможным. 
Этические проблемы языка современных СМИ связаны со значительным сдвигом представлений журналистов о  нормах языкового общения. Недопустимое ранее в нравственном аспекте стало, к сожалению, осознаваться огромным количеством журналистов как допустимое. Произошло искажение представлений об идеалах, а системы ценностей, которая декларировалась как общечеловеческая, в условиях мультикультурного общества не существует по определению. А.А.Зиновьев в своей социологической концепции доказывает, что так называемых общечеловеческих ценностей нет, ибо «человечество пока еще не образует единое целое с одной и той же системой ценностей для всех объединений людей». По мнению философа, система ценностей – это «не сами явления как таковые, которые воспринимаются и осознаются как нечто ценное для людей, а то, что эти явления осознаются в качестве ценностей, что фиксируется в определенных понятиях и суждениях (языковых выражениях, текстах, статьях, книгах,  речах  и т.д.), чтобы затем вдалбливать их в головы других людей».
 
Эти процессы такого грубого «вдалбливания» есть не что иное как языковое манипулирование сознанием аудитории. «Одна сторона коммуникации - аудитория, электорат, граждане - стали рассматриваться другой - коммуникатором (т.е. властью) - не как равноправный партнер по коммуникации, которому нужно сообщать релевантной информации столько, сколько необходимо для адекватной интерпретации действительности, а как объект манипулирования; СМИ же выступили основным информационным каналом при выполнении этой задачи»
. Жизненная реальность стала опосредованной СМИ, медиатизированной, картина мира, создаваемая журналистами, теряет связь с реальной действительностью.

Главным оружием здесь, безусловно,  служит язык, который, как правильно подметил американский сенатор Р. Драйнан, «является не просто средством, пользуясь которым мы говорим о внешней политике, он и есть наша внешняя политика»
. Самым ярким примером является военная кампания НАТО в Ираке, которая началась в 2003-м году на основании ряда тиражируемых некоторыми национальными и транснациональными СМИ утверждений, смысл которых сводился к тому, что в Ираке якобы производится оружие массового поражения.  
Особое явление,  которое еще долго будут оценивать политологи, арабская весна 2011-го года, когда стремительная смена власти в ряде стран Ближнего Востока и Северной Африки проходила при мощной поддержке риторики прозападных политиков.  Причем, распространение и широкое внедрение всех этих выступлений в мировое общественное сознание шло в первую очередь и главным образом с помощью средств массовой информации.
Картина мира оказалась далека от объективно существующей. Аудитория погрузилась в мир «фиктивной реальности»
. Особенную роль в этом сыграло и играет телевидение, которое не приносит вести, а «формирует их»
. Здесь можно вспомнить небезобидный рекламный слоган телекомпании НТВ: «мы делаем новости!».  До них эту же фразу произнес и известный в свое время американский продюсер политических программ телевидения Д.Хьюитт, «я не люблю излагать новость – я люблю делать ее». Зритель оказался уязвим. За внешне строгими информационными сообщениями, которые не прочитываются,  а воспринимаются на слух с определенными  интонациями (диктора, корреспондента, редактора),  познать истинную картину окружающей действительности далеко не всегда представляется возможным. Здесь особо остро встает проблема языкового манипулирования  сознанием, которое приобрело новые формы и средства выражения. Исследование данной проблемы является весьма актуальным.
Языковое манипулирование в телевизионных новостях
Под языковым манипулированием понимается скрытое информационно - психологическое воздействие на человека с помощью языковых средств, осуществляемое на трех уровнях (индивидуальном, ﻿групповом и массовом), которое нацелено на побуждение человека к действиям, входящим в противоречие с его интересами, воззрениями, а также с языковой картиной мира и системой ценностей общества в целом. 

Для выявления скрытого языкового воздействия в текстах средств массовой информации особенно важными являются следующие критерии анализа текста: «референция, позволяющая определить истинность или ложность составляющих высказывания через соотнесенность сигнификата (означающий) с денотатом (означаемым), с объектами  действительности, и  композиция - группировка языковых блоков в целях максимального воздействия на аудиторию»
.

На уровне слова наиболее эффективными являются лексические приемы и формы воздействия, основанные на разрыве сигнификативно-денотативной связи, нарушениях предметной соотнесенности знака.

Лексико-семантическая вариативность (синонимия)
Ассиметрия языкового знака и значения является одним из основных условий языкового воздействия: одно явление может быть названо разными словами и одно слово может описывать разные явления. Отсюда и выбор между синонимическими единицами может придавать высказыванию оценочный характер. Наиболее отчетливо это проявляется в группе семантико-стилистических синонимов, дающих разную оценочную характеристику обозначаемому  субъекту.

Рассмотрим синонимичный ряд:  

демонстрация (массовое шествие как публичное выражение общественно-политических настроений); 
митинг (общественное собрание или сходка для обсуждения политических вопросов);

акция протеста (действие, связанное с неприятием чего-либо; возражение, заявление о несогласии с чьей-то позицией, тем или иным решением; нежелание совершать поступок в том или ином плане);

манифестация (торжественное уличное шествие для выражения сочувственного отношения к каким-нибудь событиям, фактам политического характера или протеста против них). 
Журналисты охотно используют этот синомичный ряд, зачастую в целях избежать лексических повторов. Однако, как можно заметить, каждое из этих слов имеет важные семантические нюансы. Так, например, акция протеста может быть спонтанной, тогда как митинг  - это всегда организованное действо, окрашенное в политические тона. Однако журналисты этим нередко необоснованно пренебрегают. Приведем пример, когда использование слова «митинг» неуместно; очевидно, что в данном контексте речь идет об акциях протеста:
Стражи порядка в немецком городе Мерценгер минувшей ночью разгоняли водометами экологов, пытавшихся остановить поезд с переработанными ядерными отходами из Франции. Десятки человек получили ранения. Состав с опасным грузом пересек границу Германии, но к его прибытию приготовились основательно. Митинги проходят чуть ли не на всем протяжении франко-германской границы.
Телеканал «НТВ» программа «Сегодня» от 25.11.2011г.
Кроме того, синонимичный ряд имеет и очень тонкое разграничение эмоциональной окраски.   Так, «манифестация» и «демонстрация» в толковом словаре Ушакова даже снабжены пометкой «книжное»: значимость мероприятия усиливается, показывается его массовость,  в отличие от «акции протеста», которая может быть малочисленной и носить локальный характер:

В Мадриде тысячи людей вышли на центральные улицы в знак протеста против реформы образования. Правительство намерено уволить часть педагогов, а их нагрузку распределить между остальными. Участники манифестации, большинство из которых преподаватели и студенты, уверены: такие меры приведут к ухудшению качества образования. Поначалу демонстрация проходила мирно, но вечером несколько десятков молодых людей прорвались к зданию парламента и попытались использовать его ступеньки как трибуну. Стражам порядка пришлось применить силу. Несколько человек задержаны.
Телеканал «Первый» программа «Новости» от 18.11.2011г.
В тоже время подчеркнем, что и манифестация, и демонстрация, и митинг может быть во имя чего-то, тогда как  "акция протеста" – это всегда «против». Кроме того, из предложенного синонимического ряда «акция протеста» -  наиболее конкретное указание на заявленные цели участников («они пришли протестовать»): 

Площадь Тахрир в центре Каира вновь стала местом проведения акции протеста. Тысячи египтян собрались там сегодня, чтобы после полуденной молитвы вспомнить о погибших в столкновениях протестующих и сил безопасности на прилегающей к Тахриру улице Мухаммеда Махмуда.

Телеканал «Россия-1» программа «Вести» от 02.12.2011г.
Эвфемизмы, основанные на устойчивых изменениях 
семантического поля слова
Приведенные выше примеры побуждают нас к исследованию  скрытого воздействия на сознание процессов, основанных на устойчивых изменениях семантического поля. Это поле может расширяться посредством синонимических рядов его компонентов, что в итоге вызывает отдаление и отделение сигнификата от денотата: единичные изменения упрочиваются в языке, создавая основу для формирования устойчивых моделей образования новых слов и значений. Д. Болинджер отмечал, что «акт номинации, сопровождаемый в силу выбора языковых средств некоторыми одобрительными или неодобрительными обертонами – это излюбленный пропагандистский прием и образец высшей утонченности в искусстве лжи»
. Так рождаются эвфемизмы – ложные понятия и «слова-амебы»
, которые манипуляторы «фабрикуют  и вбрасывают в общественное сознание огромными потоками»
.
За последние годы в России «в массовое сознание внедрен целый язык-призрак»
. Процесс эвфемизации затрагивает практически все виды СМИ, поэтому неудивительно, что широкое распространение он получил и в телевизионных новостях. Обратимся к конкретным примерам.
Показательно то, как мир и церковь по-разному приняли новость о смерти террориста «номер один» Усамы бен Ладена. Российская православная и католическая церковь призывали не радоваться этому событию,  называя его в первую очередь «убийством». В эфире  российских телеканалов употреблялось в большинстве своем эвфемизм «ликвидация» либо «уничтожение» c  яркой негативной окраской. И неудивительно. Для зрительской аудитории  он в первую очередь террорист: 

Главная мировая новость последних часов. Ликвидирован самый разыскиваемый человек на планете, террорист номер один Усама бен Ладен.

Телеканал «Первый»  программа «Новости» от 02.05.2011г.
Специалисты в США проведут анализ ДНК для подтверждения факта уничтожения в Пакистане главаря "Аль-Каиды" Усамы бен Ладена. Результаты исследований будут готовы в ближайшие несколько дней.
Телеканал «Россия-1» программа «Вести» от 02.05.2011г.

Несколько часов назад, когда в США был еще поздний вечер, заснуть американцам не дал их президент, выступивший со срочным обращением к нации. В нем он сказал то, чего многие ждали почти 10 лет: Усама бен Ладен мертв. Эту фразу на американских каналах сейчас повторяют как мантру, усиливая ликование, охватившее всю страну. По словам Барака Обамы, главаря «Аль Каиды», ответственного за атаки 11 сентября 2001-го, уничтожили в пригороде Исламабада. 
Телеканал НТВ программа «Сегодня» от 02.05.2011г.
А теперь рассмотрим, как освещался факт убийства полковника Каддафи, который для прозападного мира стал едва ли не «врагом номер один». Жесткая «ликвидация» сменяется в российском телеэфире сочувствующими «гибелью» и «убийством». Объяснения меняющейся тональности стоит искать в том, с каких позиций воспринимается внешняя политика, проводимая Россией и США. Не секрет, что имперские амбиции Вашингтона, насильственная вестернизация Ближнего Востока и Северной Африки, официальную Москву не устраивают. Лексический набор идет таким образом, чтобы показать в первую очередь жестокость этих событий: 
Муамар Каддафи, свергнутый после 40 с лишним лет правления Ливией, сегодня объявлен убитым в ходе штурма города Сирта, его малой родины и последнего оплота. Событие решающее для ливийского конфликта, длящегося почти весь этот год. Тело бывшего лидера страны в крови - картинка трясётся, снимали, видимо, на мобильный телефон. Это первое настоящее подтверждение того, что полковник Каддафи мёртв. Его, как и его сыновей, «хоронили» за время этой войны уже несколько раз. Сегодня смерть нашла полковника. 

Телеканал «Первый»  программа «Новости» от 20.10.2011г.
Представители Переходного национального совета Ливии объявили, что в районе Сирта убит Муамар Каддафи. По информации новых ливийских властей, полковник был захвачен живым, но умер от ран, которые получил при попытке вырваться из окруженного города.

Телеканал «Россия-1» программа «Вести» от 20.10.2011г.
Срочные сообщения поступают из Ливии: Муаммар Каддафи скончался от ран. Об этом заявили представители Переходного национального совета Ливии. Глава джамахирии был атакован при попытке покинуть свой родной город Сирт.

Телеканал НТВ программа «Сегодня» от 20.10.2011г.
Мы видим, каким образом идет отбор лексических средств - «убит», «умер от ран», «атакован», «тело в крови»  - все это не просто показывает,  а намеренно подчеркивает именно факт  жестокой расправы над живым человеком. Известно, что Каддафи фактически  линчевали.  Российские СМИ подчеркивали, что живой Каддафи был опасен, поскольку мог во время судебного трибунала предать огласке слишком много «неудобной» Западу информации, в том числе и по поводу того, кто финансировал президентскую кампанию  Николя Саркози во Франции.  
Изменение ассоциативного поля
Ассоциативный ряд может быть модифицирован частотой употребления слова в определенном контексте. Чтобы заменить в массовом сознании одну ассоциацию на другую, необходимо изменить частотность их употребления в СМИ.  Так, например, слово «сербы» употребляется исключительно в сочетании со словами, вызывающими отрицательную реакцию, что можно проиллюстрировать в приведенных ниже текстах:

Разрешение на применение боевых патронов при нападении манифестантов получили расквартированные в Косове бойцы миротворческих сил KFOR. Как сообщают представители НАТО, такая мера вызвана произошедшим в начале недели крупным столкновением с протестующими. Солдаты, которым было приказано разобрать баррикады косовских сербов, встретили ожесточенное сопротивление, в результате пострадали 75 человек - 50 сербов и 25 военных, из них двое получили огнестрельные ранения. Постоянный представитель РФ при Совбезе ООН Виталий Чуркин уже выразил озабоченность резким обострением ситуации в регионе.
Телеканал «Первый»  программа «Новости» от 30.11.2011г.
Отметим, что в данном информационном сообщении сербы представлены зрителю  как некая протестная сила, которая «сооружает баррикады» и вступает в «ожесточенное сопротивление» с миротворцами. При этом опускаются причины того, почему косовские сербы пошли на эти меры. Для полного представления о событии не было бы лишним объяснить телеаудитории, что баррикады были возведены в знак протеста против действий косовских албанцев, которые в одностороннем порядке решили разместить свои таможенные и полицейские посты на контрольно-пропускных пунктах на административной границе Сербии и Косово. В следующем примере на эти причины авторы сообщения указывают, однако акценты расставляются иные. 
На севере Косово произошли массовые столкновения между сербским меньшинством края и миротворцами НАТО. Ранения получили 8 австрийских солдат. Сербские СМИ сообщают, что военнослужащим разрешили применять боевые патроны в случае нападения. В результате ранения, в том числе и тяжелые, получили несколько десятков гражданских. Инцидент произошел, когда бойцы KFOR попытались  разобрать очередную баррикаду, установленную местными сербами в знак протеста против политики албанских властей в Приштине. За последнюю неделю подобные столкновения происходят уже второй раз.
Телеканал «Россия-1» программа «Вести» от 29.11.2011г.
Метафоры
Смысл употребления метафоры в манипуляционных целях  сводится к подмене рационального обоснования суждения иррациональным, а также вариантом обращения к авторитету. Например, сейчас в выпусках новостей одна из самых популярных тем – мировой финансовый кризис, который особо остро переживают в Европе. Власти вынуждены идти на антикризисные меры, которые на самом деле оборачиваются массовыми сокращениями  и урезаниями доходов. Журналисты вскрыли неприглядную сторону через  яркую метафору:

Волна протестов охватила и Болгарию. Минувшим днем на демонстрацию перед парламентом вышли около пяти тысяч человек. Это и пенсионеры, и госслужащие. Активное участие проявили также фермеры, которые решили вооружиться во время митинга бензопилами. Все они протестуют против непопулярной в стране политики "затягивания поясов".

Телеканал «Россия-1» программа «Вести» от 30.11.2011г.

Имплицитная оценка, содержащаяся в метафорах, способна резко скорректировать  зрительское восприятие, причем иногда не только демонстрируя, но и «маскируя неприглядную сторону события»
.  Отметим, как в следующем сообщении все та же политика «затягивания поясов» называется «финансовой дисциплиной». Соответственно отношение к происходящему  резко меняется:
Инвесторы принялись активно избавляться от евро, и он резко обвалился к американскому доллару. Накануне за него давали уже менее 1,33 доллара. Сначала игроков финансового рынка расстроил глава Европейского Центробанка Марио Драги. Он заявил, что регулятор не планирует наращивать покупки гособлигаций проблемных стран еврозоны. Затем пришли новости с полей саммита ЕС, который стартовал в Брюсселе накануне вечером и продолжится сегодня. В ходе переговоров Германия выступила против идеи объединения временного и постоянного антикризисных фондов Европы. Впрочем, не все так плохо. Лидерам европейских стран все же удалось согласовать новый бюджетный договор, который укрепит финансовую дисциплину в регионе. 
Телеканал «НТВ» программа «Сегодня» от 09.12.2011г.
В следующем примере и вовсе пошли по пути использования неофициальной лексики  для обозначения полицейских операций. Протесты превращаются в «сражение»: 
В двух городах США полиция пошла на штурм палаточных лагерей участников акции «Оккупируй Уолл-стрит». В Филадельфии в ходе разгона демонстрантов стражи порядка арестовали около 50-ти человек, а в Лос-Анджелесе, где у здания мэрии вырос один из самых многочисленных форпостов "оккупантов", задержано свыше двухсот. Полицейским там даже пришлось применить травматическое оружие, чтобы, как сообщается, согнать с дерева трёх особо несговорчивых протестующих. На "зачистку" территории ушло около четырёх часов. 
Телеканал «Первый»  программа «Новости» от 01.12.2011г.
Введение эксперта

Категория «эксперта» формируется определенным набором слов, имеющих соответствующие адгерентные коннотации: достоверность, точность, правильность. С помощью этого приема утверждениям придается значительно больщая весомость, это «весьма изящный прием, позволяющий эффективно маскировать самую пышную пропаганду в строгих формах «авторитетного мнения» какого-нибудь эксперта»
. Ниже приведен пример, в котором  через модальность (якобы и возможно) и авторитетное мнение («наблюдатели указывают на то, что….»)  идет подстрекание к войне:
Против сирийского режима, возможно, готовится международная военная операция. Сегодня сразу несколько арабских изданий сообщили, что Турция и НАТО готовят военную операцию против Сирии. По этим данным, ударная группировка якобы уже сформирована. В нее, кроме военно-воздушных сил, входят несколько сотен специально обученных диверсантов, которые в самом начале операции перейдут границу, и под видом сирийской оппозиции, начнут боевые действия. Официально Анкара и Брюссель пока не комментируют эти сообщения, однако наблюдатели указывают на то, что Сирия с каждым днем приближается к полной изоляции и возможной войне. Так, накануне против режима Башара Асада ввела санкции Турция. В Средиземное море к берегам Сирии срочно переброшен американский авианосец «Джордж Буш». А сегодня утром власти Саудовской Аравии и Кувейта потребовали от своих граждан немедленно покинуть Сирию.

Телеканал НТВ программа «Сегодня» от 01.12.2011г.
Еще один ходкий емкий прием  журналистов – «под угрозой», который  также обосновывают авторитетные мнения (это политики, экономисты, дипломаты, журналисты, эксперты):
Парламентские выборы в Египте – под угрозой. По данным телеканала "Аль-Джазира", во временном правительстве предложили перенести начало голосования из-за народных волнений. Сейчас на площади Тахрир в Каире – тысячи людей. Там не прекращаются столкновения между демонстрантами и силами безопасности: слышна стрельба. Демонстранты требуют скорейшего проведения реформ. По их мнению, военные, получившие власть в результате январской революции, – не спешат с ней расставаться. Выборы в парламент Египта назначены на 28 ноября.
Телеканал «Первый»  программа «Новости» от 24.11.2011г.
Мнения экспертов являются функционально и прагматически обусловленными и могут вводить  зачастую диаметрально противоположную информацию. Однако это скорее позитив, чем негатив. У зрителя появляется редкая возможность самостоятельного выбора:
Совет управляющих МАГАТЭ сегодня обсудит ядерный доклад по Ирану. Еще на прошлой неделе отдельные положения  конфиденциального документа просочились в прессу. В частности, гендиректор агентства указал на то, что Иран ведет  деятельность, имеющую отношение к разработке ядерного оружия. Официальный Тегеран назвал эти опасения безосновательными и пообещал направить в МАГАТЭ подробный и аргументированный ответ. Глава российского МИД Сергей Лавров считает, что страсти вокруг иранской ядерной программы нагнетаются, чтобы принять новые односторонние санкции.

Телеканал «Россия-1», программа «Вести» от 17.11.2011г.
Синтаксические способы воздействия на сознание моделируют структуру высказывания и усиливают эффект, достигаемый лексическими средствами. 
Самый распространенный и простой здесь способ – это, конечно, инверсия. Таково требование новостной журналистики – представлять главные факты в начале информационной заметки:
Почти 700 международных экспертов следят за ходом голосования в России.

Телеканал «Первый»  программа «Новости» от 04.12.2011г.
Массовыми арестами закончились марши протеста активистов движения "Оккупируй Уолл-стрит".
Телеканал «Россия-1», программа «Вести» от 05.12. 2011г.
Однако такие перестановки могут ограничиваться не только переносом слов, но и целых предложений. Отсюда уже происходит и перенос смысловых акцентов -  прием, с помощью которого «вместо положения, требующего доказательства (ассерции), аргументируется очевидное положение (пресуппозиция)»
. Сравним, как одна и та же новость, подается с диаметральных позиций. 
Среди российских туристов, которые уже четвертые сутки ожидают вылета из Болгарии, появились заболевшие. Об этом сообщили сами туристы. По их словам, у четырехлетней девочки поднялась высокая температура, простыли еще два человека. Кроме того, у одной женщины, страдающей диабетом, закончились лекарства. В аэропортах Варны и Бургаса остаются около трехсот россиян. Как ожидается, в понедельник будут выполнены три рейса - два в Москву и один в Петербург.
Телеканал «Россия-1» программа «Вести» от 12.09.2011г.

В следующем примере, наоборот, проблемные стороны теряются в свете позитивной информации, с которой начинается заметка:
Сегодня в Россию, как ожидается, вернутся туристы еще на той неделе застрявшие на болгарских курортах. В Москву и Санкт-Петербург должны вылететь 280 человек. Ранее Бургас и Варну смогли покинуть более 600 наших соотечественников. Часть из них - на правительственном лайнере, предоставленном властями в Софии. В то же время, есть данные, что некоторым пассажирам нужна медицинская помощь. У одного из туристов, страдающего диабетом, закончилось лекарство. Еще одна девочка сильно простудилась.
Телеканал «Первый» программа «Новости» от 12.09.2011г.

Или вот такое сообщение, которое полностью переворачивает создаваемое западными СМИ представление о ситуации в Сирии, где не стихают якобы  антиправительственные выступления:
Массовыми демонстрациями в поддержку президента Башара Асада встретили в Сирии решение Лиги арабских государств ввести против страны жесткие санкции. В перечне ограничений - прекращение авиасообщения с Сирией, приостановка операций с государственными банками и заморозка финансовых активов Дамаска за границей. Причем последняя мера может распространиться и на частные вклады высших должностных лиц. Некоторых чиновников страны Межарабского совета могут объявить персонами нон-грата. Инициаторами принятия таких мер выступили Катар и Саудовская Аравия. Они обвинили Дамаск в невыполнении взятых на себя обязательств по прекращению политического кризиса в стране.  

Телеканал «Первый» программа «Новости» от 28.11.2011г.

В следующем примере предпочли начать не  с реакции, а с самого факта. При этом заметим, что такая важная новостная деталь, как смена настроений внутри сирийского общества, то, что неодобрение вызывает не только политика властей, но и решения так называемых «друзей Сирии», снова теряется в тексте этой информации, акценты расставляются несколько иным образом:
Лига арабских государств одобрила пакет жестких санкций против Сирии. Решение было принято накануне в Каире. Новые меры предусматривают прекращение авиасообщения с Сирией, замораживание финансовых активов правительства, а также приостановку операций с сирийским Центробанком. Оппозиция заявляет, что от этих мер пострадает не власть, а сирийские граждане. Народное недовольство уже переросло в массовые демонстрации, причем в поддержку президента Башара Асада. ЛАГ в ответ заявляет, что пересмотрит свое решение, если Дамаск  разрешит разместить в стране иностранных наблюдателей.

Телеканал «Россия-1» программа «Вести» от 27.11.2011г.
Мы видим, что с помощью целенаправленного выстраивания композиционных частей, новость можно преподносить с различными интонациями. 

Кроме того, в вышеприведенном примере активно используется и еще один заметный способ языкового воздействия - это риторические фигуры, построенные на повторе, и в частности, плеоназмы. В данном случае это «массовые демонстрации». Демонстрация  уже по определению событие массовое, поэтому дополнительное определение явно избыточно, оправдать его использование можно только  в целях усиления воздействия текста, нагнетания ситуации. 
Выводы. Итак, под языковым манипулированием понимается скрытое информационно - психологическое воздействие на человека с помощью языковых средств. Как мы могли убедиться, лексические и грамматические приемы и формы воздействия используются в телевизионных новостях на семиотическом (синонимия, эвфемизмы, изменение ассоциативного поля и др.) и метасемиотическом (метафоры, введение эксперта) уровнях – в целях осуществления задуманного коммуникаторами воздействия на общественное сознание.

Кроме того, огромную роль играет и структурно-композиционное строение информационного материала: порядок и расположение  тех или иных семантических единиц в тексте,  акцентируемые и скрытые взаимосвязи между ними, структурно - семантические особенности вступления и заключения информаций.

Все это  языковое воздействие на сознание телеаудитории в силу своего большого информационно-психологического потенциала может представлять опасность как для индивида, так и для общества. Специалисты уже говорят о целесообразности в связи с возрастающим, нередко деструктивным влиянием СМИ в современном обществе разрабатывать образовательные программы медийной грамотности. Ведь до настоящего времени весь спектр лингвистических способов воздействия на сознание, используемый в телевизионных новостях, и последствия этого воздействия не рассматривался комплексно. Как отечественные, так и зарубежные исследования проблемы воздействия массовой информации на общественное сознание обычно были связаны с изучением новейших политтехнологий, социодинамики культуры и функциональности средств массовой информации. 
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Аннотация: В статье представлены результаты анализа тематического состава выпусков ежедневных и еженедельных новостных программ трех российских федеральных телеканалов (Первый, Россия 1, НТВ) на предмет соответствия информационной повестке дня 31 августа 2010 года. Сделан вывод о том, что игнорирование серьезных информационных поводов в эфире ведет к формированию негативной социальной идентичности.      

Summary: Thematic structure analysis of  daily and weekly news programs of three Russian federal TV channels (the First, Russia 1, NTV) about conformity to the 31 of August, 2010 information agenda are presented in this article . The conclusion that ignoring of serious information occasions on air conducts to formation of negative social identity is drawn.  
Ключевые слова: телевизионные новости, федеральные каналы, информационная повестка дня, «Стратегия-31», негативная идентичность.   
Key-words: television news, Russian federal channels, information agenda, «Strategy-31», negative identity.
Телевидение является не только формой отражения мира, но и специфической формой социального знания, способной не просто транслировать информацию, но и создавать и пересоздавать ее.  Таким образом, картина мира, которую предлагает телевидение, не существует изолированно от текущей действительности, а напротив постоянно взаимодействует с ней, существенным образом видоизменяя ее строение и состав. Специфика современного коммуникационного процесса позволяет согласиться с тезисом о том, что любая информация, проходящая по каналу коммуникации, воспринимается обществом как реальная. Реальность фактически  не существует в отрыве от ее отображения. Следовательно, интересно рассмотреть, какую информационную повестку дня формируют новостные программы федеральных телеканалов, совпадает ли телевизионная повестка дня с картиной дня, сформированной другими средствами массовой информации, а также к каким последствиям это может привести.  
Мониторинг проходил во вторник  31-го августа 2010 года. В качестве объекта исследования были избраны ежедневные и еженедельные  новостные и информационные программы трех федеральных телеканалов («Первый», «Россия 1», «НТВ»). Так как новости формируются по ходу дня, то в целях экономии времени рассмотрим подробно лишь выпуски, которые выходят в эфир ближе к вечеру, считая их наиболее содержательными и выключающими события предыдущих.
На «Первом» таким «итоговым» для дневных «Новостей» выпуском является выпуск в 15:00. Далее следуют «Итоговые новости» в 18:00 и «Время» в 21:00. А также ночные выпуски в 23:30 и в 3:00. На «России 1» временные промежутки другие:  в 13:45 выходят «Вести. Дежурная часть», затем в 14:00 «Вести», которые завершаются выпуском местных новостей программы «Вести-Москва» в 14.25. Следующий блок:  «Вести» в 17:00, «Вести-Москва» в 17.15  и заключительный выпуск – «Вести. 20:00». В 23.50 выходят ночные новости «Вести +», а «Вести. Дежурная Часть» выходят только поздно ночью, завершая эфир 31 августа 2010 года. На «НТВ» программа «Сегодня» выходит в 16:00 и 19:00 после программы «ЧП» (15.30 и 18.30).  А также ночью (уже без «ЧП») в 23.15. Еженедельные новостные программы в соответствии с избранным днем исследования вышли в эфир 5.09.2010 программы: «Воскресное время» в 21:00, «Вести недели» в 20:00 и «Сегодня. Итоговая программа» в 19:00. Кроме того, на канале «Россия 1» в субботу эфир «Вестей» дополняет программа «Вести в субботу» с актуальными новостями и интервью. 
Итак, сравним верстку ежедневных новостей трех федеральных телеканалов за 31-ое августа 2010 года.
 Первый
Выпуск «Новостей» в 15:00 содержал следующие сообщения: 
1. Юбилейный  Госсовет: президент РФ о престиже рабочих специальностей;

2. Судан: спасение похищенных российских пилотов;

3. Татарстан: причины аварии на электроподстанции «Ленинская»;

4. Минск: после нападения усилена охрана российского посольства;

5. Премьер Владимир Путин прибыл с рабочей поездкой в Норильск; 

6. Странное ограбление подразделения СКП: уголовные дела не пропали;
7. «Народная экономика»: о налоговых вычетах при оплате образования;

8. Отдаленный район в Псковской области: школа для 3-х детей. 

«Вечерние новости» в 18:00 фактически не меняют тематическую структуру выпуска  по сравнению с трехчасовыми «Новостями»: первые шесть тем выпуска сохранены, за исключением двух событий, которые произошли еще 30-го августа и по понятным причинам в шестичасовые «Новости» не попали (это материалы о «об аварии на подстанции в Татарстане» и «нападении на посольство РФ в Белоруссии»). 
Далее в выпуске следуют:   

5. Москва: пресечена деятельность группы хакеров-вымогателей;

6. Шереметьево: аварийно-спасательные учения;

7. Москва: Международный фестиваль дизайна;

8. Сентябрь начнется с похолодания.

Смотрим далее. Программа «Время» в 21:00 повторила первые шесть тем (включая «аварию на подстанции в Татарстане» и «нападение на посольство РФ в Минске») трехчасовых «Новостей». Из шестичасового выпуска  в тематический состав программы «Время» вошли только сообщения «о фестивале дизайна» и «похолодании». А новыми в девятичасовом выпуске, таким образом, стали только три сообщения, которые шли в эфире в соответствии с порядковыми  номерами: 

4. Сколько стоить собрать ребенка в школу;

5. Методика обучения вундеркиндов;

9. Деревня Универсиады приняла первых жителей.

Завершался выпуск на радостной ноте «Московского фестиваля дизайна» (11-й материал в программе). Получается, что были добавлены сообщения, которые не имеют даже внятного событийного информационного повода и вполне могли бы и не войти в итоговую новостную программу (особенно сообщения 4 и 5). От их отсутствия в выпуске итоговых новостей картина дня существенно не поменялась бы. Ни для кого не секрет, что после 31-го августа наступает 1 сентября, - и пора собирать детей в школу. А вот насколько важно появление сообщения о «гостеприимной» «деревне Универсиады» (которая, кстати, пройдет в Казани лишь в 2013 году) можно судить, посмотрев какие еще события произошли 31-го августа и не вошли в эфир «Первого».  
Конечно, день «31-ое августа» для данного исследования был избран не случайно. 31-ое число каждого месяца в 2009-2011-х годах представители оппозиции проводили несанкционированные митинги в рамках движения «Стратегия-31». Акции были нацелены на защиту права граждан на свободу собраний, предусмотренное 31-ой статьей Конституции РФ. В памяти их участников они запомнились противостоянием с сотрудниками правоохранительных органов и массовыми задержаниями. И сообщения всех информагентств, а также некоторых российских и зарубежных СМИ пестрели заголовками о том, что происходило на Триумфальной площади в Москве, на Дворцовой – в Санкт-Петербурге и в других городах России. Как мы видим, в эфир «Первого» в избранный день
  данные события не попали. Возможно, в преддверии 1 сентября «собрать ребенка в школу» для массовой аудитории оказалось важнее. Но рассмотрим подробнее, какие сообщения от 31-го августа также не появились в эфире первого телеканала. 
Очевидно, что 1 сентября в истории России это не только День знаний, но и годовщина трагедии в Беслане. По данным РИА-Новости, в ночь на вторник  (то есть на 31-ое августа 2010-го года) во дворе школы в Дагестане прогремел взрыв
. Установлено, что произошел неконтролируемый подрыв взрывного устройства. Пострадавших, к счастью, не было. Но, если вдуматься, о чем может говорить данное сообщение в контексте приближающейся скорбной даты? Пояснения здесь, наверное, излишни. Впрочем, были и другие сообщения, не вошедшие в эфир «Новостей». Например, попытка обжалования приговора группировки скинхедов «Белые волки». Или начало процесса по резонансному делу об охоте высокопоставленных чиновников и крупных российских бизнесменов на редкий вид горных баранов, занесенный в Красную книгу. 

Не попали они и в итоговый выпуск «Воскресного времени». Так, эфир программы от 05.09.2010 имел следующий тематический состав: 
1. Последствия пожаров;
2. Цены на продовольствие в связи с пожарами; 

3. Премьер Путин по СФО и ДФО (желтая «Лада-Калина»,«Норникель»);
4. Госссовет и комиссия по модернизации; 

5. Терракт в Буйнакске; 

6. Военная реформа: закрытие приема в военные ВУЗы;
7. США: вывод боевых частей из Ирака. Достигнуты ли цели кампании?  


Интересно здесь даже не то, что в итоговую программу «Первого» за неделю попадают «путешествие Премьера» и «Госсовет», а не события, которые не попали в эфир и от 31 августа. Это, как раз, понятно. А вот то, что в итоговой программе, нет сообщения об аварии на подстанции «Ленинская» и при этом четвертым пунктом идет материал о юбилее Госсовета в связке с Комиссией по модернизации (!), а в материале не упоминается о событиях в Татарстане (напрямую связанных с модернизацией, так как подстанция «Ленинская» была построена несколько лет назад собственно в рамках модернизации и обновления ветхих фондов; да и катастрофа на Саяно-Шушенской ГЭС к тому моменту еще не была забыта), -  заслуживает упоминания. 
Но есть и еще более удивительный факт. 29-го августа (то есть в воскресенье вечером) произошла драка на рок-фестивале «Торнадо» в городе Миасс (Челябинская область). Около сотни бритоголовых парней напали на участников фестиваля и жестоко их избили. В результате – сотни пострадавших, десятки госпитализированных, смерть 14-летней девочки. И этого события нет в итоговой новостной программе за неделю! По меньшей мере, странно. Можно предположить, что его успели выдать в эфир 29-го августа (то есть прямо в день нападения, так как это день эфира «Воскресного времени»), но это не так. Может быть, в ежедневных новостях «Первого» оно рассмотрено подробно? Но 31-го августа, как мы имели возможность видеть, нет ни одного сообщения. Тогда рассмотрим «Новости» от 30-го  августа, как наиболее близкие к событию по времени: 
- 9:00 (второе сообщение выпуска) – Миассу посвящено БЗ
 на 30 (!) секунд: дан рядовой отчет о событии без деталей и подробностей в самом спокойном тоне; 
- 12:00 (второе сообщение выпуска) – БЗ на 51 секунду: найден организатор нападения, по версии телеканала, это владелец местной шашлычной; 
- 15:00 (четвертое сообщение выпуска) – специальный репортаж 3 минуты. Репортаж включает: свидетельства пострадавших, объяснения сотрудников милиции, почему они не смогли обеспечить безопасность, догадки о том, что причиной послужил бытовой (!) конфликт между неустановленным местным предпринимателем и организаторами фестиваля, на уровень эмпирических обобщений о криминальной ситуации в Челябинской области репортаж не поднимается; 
- 18:00 (пятое сообщение выпуска) – тот же специальный репортаж и  комментарий ведущего к нему о том, что «представители Прокуратуры не связывают данный инцидент с проявлениями терроризма или экстремизма, – мотивом  могла стать бытовая ссора»;
- 21:00 «Время» (7-ое сообщение в выпуске) – первым в выпуске (как, кстати, и в выпусках от 15-ти и 18:00) идет сообщение о «стрельбе неизвестного мужчины в столице Словакии, который в одном из районов Братиславы расстреливал прохожих». Программа «Время» уделяет этому событию  репортаж на 3 минуты 17 секунд, тогда как драка в Миассе получает БЗ на 53 секунды (подчеркнем еще раз, седьмым сообщением в выпуске) с повторением того, что уже было сказано в 12:00 (про владельца шашлычной). 
Получается, что события в Миассе менее важны «Первому», чем  «стрельба в Братиславе»? Далее анализировать не имеет смысла. И после таких «Новостей» от 30-го августа, в одной из главных еженедельных информационных программ («Воскресное время») нет материала о «Миассе»? Это представляется довольно странным. Но удивляться здесь нечему, так как в эфире «Воскресного времени» не было даже  материала о памятных мероприятиях, связанных с трагедией в Беслане. Возможно, по Миассу и Беслану высказались другие федеральные телеканалы? 

Россия 1  

«Вести» в  17:00: из шести сообщений выпуска, пять совпадают с «Первым». Нет только сообщения об «ограбление в отделении СКП». Шестым идет материал о гибели людей в ходе ночных гонок в Краснодарском крае. Можно было бы предположить, что хотя бы местные новости «Вести Москва» упомянут, о том, что происходило на Триумфальной площади. Но еще раз об «ограблении СКП», а также про «обсуждение закона «О полиции»», «подготовку к музыкальному фестивалю «Спасская башня»», «проблемы с выдачей мелких купюр столичными банкоматами» (и еще два сообщения о том, что «джип сбил двух девочек» и «открыты четыре новые эстакады»). Видимо, все эти темы оказались важнее, чем «какие-то там» выступления и национальные вопросы (и скинхеды, и взрывы, и это в контексте Миасса!), которые активно муссировались прессой и информагентствами. 
Не удостоены эти  темы внимания и в выпусках «Вести. Дежурная часть» ни в 14:00, ни ночью. Хотя в соответствии с тематикой данной программы показать, как задерживают и арестовывают в ходе беспорядков в центре Москвы, - ее прямая обязанность. Окончательную повестку дня закрепляют «Вести. 20:00», совпав по четырем из шести ключевых тем с «Первым», и включив сообщение о «новых эстакадах», «музыкальном фестивале» и еще два сообщения («спор по поводу ничейных земель ВНИИ им. Вавилова» и «годовщина договора, положившего начало объединению Германии»). 

Но еще интереснее с программой «Вести Недели». Информационное ядро недели то же, что и на «Первом», причем со 100% совпадением: пожары и взлет цен на продовольствие, поездка премьера по СФО и ДФО, Госсовет. В точности, как и на «Первом», в конце программы идет материал о выводе боевых частей США из Ирака с четко поставленным вопросом, достигнута ли цель спецоперации американских военных.  Из существенных тем добавлены следующие: «Скорбная годовщина трагедии в Бесланской школе №1», «2-ое сентября – день окончания Второй Мировой войны» («Первый» почему-то и об этом не говорил в еженедельной программе),  «Миасская бойня». Причем расследование по событиям в Миассе выполнено в том же духе, что и  БЗ в «Новостях» «Первого» от 12:00 30-го августа. Автор материала (Эдуард Петров) выясняет, что зачинщиком был «шашлычник», которого «обидели» участники фестиваля, после чего он позвонил местному криминальному авторитету («крышующему» данную шашлычную, как сказано в «Вестях недели») и попросил, чтобы тот «собрал верных бойцов», дабы отомстить участникам фестиваля. Даже если согласиться, что все было именно так, без ответа остается вопрос: что же это за ситуация с криминалом в Челябинской области? И чему мы тогда удивляемся событиям в станице Кущевская (Краснодарский край)? Впрочем, как показывает сам эфир, это уже не телевизионные вопросы.   

«Вести в субботу» также новостной картиной дня не удивляют. Сравнивать их с рассмотренными новостными программами недели довольно сложно, так как сама концепция «Вестей в субботу», основанная на принципе сквозного вещания и не предполагает обращения к прошлым новостям недели. По сути, «Вести в субботу», это иной формат ежедневных будничных «Вестей» – с интервью и комментариями. Вот основные темы эфира в 20:00 от 04.09.10:
1. Последствия пожаров: встреча Президента и Генпрокурора;

2. Интервью с президентом России. Полная версия; 

3. «Валдайский клуб»: взгляд на русскую даль;

4. Цейлон. По следам путешествия Антона Чехова;

5. Анонс шоу «10 миллионов»: интервью с Максимом Галкиным.

Причем интервью с президентом было записано к годовщине Госсовета, то есть именно к 31-му августа. И в контексте прошедшей недели довольно интересно посмотреть, о чем именно разговаривал Сергей Брилев с Дмитрием Медведевым. Итак, семиминутный разговор включал: пять минут о порядке формирования Госсовета и еще около двух минут о том, должны ли некоторые губернаторы именоваться титулом  «президент» или для них должен быть предусмотрен иной локальный титул. Миасса (а было бы интересно в контексте разговора о губернаторах) и других тем, не попавших в новостной эфир недели, в «Вестях в субботу» тоже нет. 
НТВ  
Выпуск программы «Сегодня» в 16:00 от 31-го августа семью сообщениями из восьми дублирует выпуски «Первого» и «России 1». Комментировать здесь нечего. Но вот новость номер восемь, то есть последняя новость в эфире «Сегодня» от 16:00, представляет огромный интерес в контексте 31-го числа. «НТВ» ставит в новостной выпуск сообщение о юбилее польского объединения профсоюзов «Солидарность» и дает подробный специальный репортаж о том, как проходили торжества, объясняя, что такое «Солидарность» в Польше, рассматривая фигуры лидеров польской политики и их деятельность в ранней «Солидарности». Вспомним о том, что одно из основных и самое многочисленное (по сравнению с другими) общественное движение, которое является активным участником митингов по 31-ым числам в России, – это именно российское движение с  одноименным названием. Даже не сравнивая польскую и российскую «Солидарность»
, само упоминание о том, что в России в тот же день и практически в тот же час проходит акция «Стратегии‑31», вполне могло бы появиться в эфире. Но этого не происходит. 
Нет такого упоминания и в выпуске от 18:00. Из десяти сообщений эфира программы «Сегодня» тематически отличаются от «Первого» и «России 1» пять: «отсрочка исполнения наказания Юлии Кругловой» (в контексте инициатив Президента по гуманизации уголовного законодательства), «танк «Т-90»: тяжелая ситуация с военной промышленностью РФ», «гуманитарная помощь для погорельцев оказалась на свалках» (о чем, кстати, не упомянули ни «Первый», ни «Россия 1»), сообщение о книге Тило Сарацина и крахе политики мультикультурализма в Европе (с упоминанием об инициативах президента Николя Саркози по депортации цыган из Франции и схожих настроениях в финском обществе и без упоминания о подобных проблемах в РФ), а также последнее сообщение выпуска об изъятии крупной партии контрафактной продукции в Приморье (можно предположить, что контекстом в данном случае является дискуссия о вступлении в ВТО, при котором вопросы авторского права играют существенную роль, но этого зрителю также никто не объясняет).  

Учитывая полное игнорирование акций «Стратегии-31» на «НТВ» («Первом», «России 1»), которое мы наблюдаем в рамках данного анализа, мы можем предположить, что подобные акции по каким-то причинам вообще не входят в тематическую структуру выпусков новостных и информационных программ. Может быть тому есть какое-то чисто телевизионное объяснение? Например, информационный повод не дотягивает до уровня государственных новостей или подобные события являются «нетелегеничными» по каким-то техническим соображениям? И тут же мы вынуждены отринуть это предположение как несостоятельное. Во-первых, несколькими годами ранее на российском телевидении «марши несогласных» все-таки как-то освещались. И это говорит об изменении позиции телеканалов. Во-вторых, к примеру, телеканал «Рен» и сегодня включает сообщения о «Стратегии-31» и других акциях в свои новостные и аналитические программы. В-третьих, в эфире «НТВ» от 25.05.2011 мы видим развернутый специальный репортаж Сергея Холошевского о митингах оппозиции в рамках «Дня гнева» в Грузии с призывами «Миша должен уйти!». И материал на ту же тему по всем параметрам проходит в эфир от 26-го мая. А значит, причины, по которым федеральные каналы первой тройки не обращают внимания на вышеозначенные темы, стоит искать в чем-то другом.         

Далее в эфире «НТВ» транслируют программу «ЧП» в 18:20, даже само название которой говорит о том, что аресты и задержания – это ее основная тематика. Но вот верстка выпуска, в которой тоже нет сообщения об акциях оппозиции «Стратегия–31»: 
1. Казань: авария на подстанции «Ленинская»; 

2. Москва: странное ограбление СКП и НИИ; 

3. Санкт-Петербург: похищение коммерсанта с целью получения выкупа;

4. Якутия: траур по погибшим морякам корабля «Алексей Кулаковский»; 

5. Москва: музыканту Сукачеву вернут долги; 

6. Москва: ДТП на Волоколамском шоссе; 

7. Барнаул: нехорошая квартира; 

8. Новосибирск: поломка колеса обозрения; 

9. Драка школьников без указания места событий; 

10. Сыктывкар: погоня за школьником, угнавшим автомобиль; 

11. Москва: поймана банда хакеров-мошенников; 

12. Футбольные фанаты из Ростова ограбили магазин; 

13. Сообщение о том, как жильцы снимали бездомного кота с дерева; 

14. Таиланд: скандал в католическом колледже, порка розгами; 

15. Омск: угон стада коров. 

Выходит, что «трудности отдельно взятого кота» и «бытовые скандалы в Барнауле» оказываются важнее тех событий, которые не попали эфир «ЧП». Справедливости ради стоит сказать, что в выпуске «ЧП. Обзор за неделю» от 05.09.2010 есть сообщение о драке в Миассе. Впрочем, подано оно в духе сообщений других федеральных каналов первой тройки, то есть не погружаясь глубоко в проблемы с криминалом в отдельно взятом регионе.  Да и в окружении сообщений
 вроде того, как «олень из зоопарка Китая может выпить две, а то и три бутылки пива», дискредитируется смысл рассмотрения столь серьезной проблемы. 
Вывод  

В ходе анализа отмечено игнорирование серьезных информационных поводов в новостных программах трех федеральных телеканалов. Реальная информационная повестка дня существенно отличается от телевизионной  (эфир от 31 августа 2010 года). При этом информационное ядро ежедневных и еженедельных программ «Первого», «России 1» и «НТВ» по ключевым событиям совпадает. Принимая во внимание ненаправленный характер телесмотрения российской аудиторией, а также невключенность телевизионного зрителя в общественно-политический контекст, можно сделать вывод, что в день, избранный для мониторинга, у зрителя, посмотревшего новостные выпуски федеральных каналов, может сложиться искаженное представление о социальной реальности. В соответствии с теорией социальных представлений С.Московичи, позволяющей рассматривать представление о социальной реальности как канал между окружающим миром и личностью, можно сделать вывод, что неадекватные представления о социальной реальности ведут к формированию   соответствующей социальной идентичности. 

Таким образом, представляя на экране социальную реальность не такой, какой она является на самом деле, телевизионная картина мира ведет к формированию особого рода социальной идентичности. Пользуясь терминологией Льва Гудкова, предложившего использовать термин «негативная идентичность» для характеристики состояния российского общества в его постсоветский период развития, следует констатировать, что характер отбора информации в рассмотренных эфирах новостных программ может быть признан фактором формирования негативной идентичности российской телеаудитории. То есть при помощи телевизионных средств общество отождествляется в эфире с тем, чем оно на самом деле не является.         
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Схема 1. Структура управления программой инновационного развития ЮУрГУ
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Схема 2. Управление журналистским образованием в условиях функционирования ЮУрГУ
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� Приказ Минобразования РФ «О концепции модернизации российского образования на период до 2010 года» от 11.02.2002 г. № 393.


� ТРК «ЮУрГУ-ТВ» создана в 2006-м году. Это первая в России университетская вещательная телерадиокомпания, работающая 24 часа в сети Интернет, телерадиоэфире и кабельных сетях, имеющая государственные лицензии на телевизионное вещание и все виды кабельных услуг (IP-телефония, видео “по запросу», скоростной выход в Интернет), а также являющаяся базой для конвергенции университетских СМИ. В телерадиокомпании функционирует 6 самостоятельных редакций, каждая из которых работает по отдельному плану: «Образование ТВ», «Социальные проекты», «Новости ЮУрГУ», «Конвергентная редакция», «Радио ЮУрГУ», «Иновещание».


� Дневная форма обучения в течение 4-х лет.


� Например, см. об этом: Жуковский А.Н., Гришанина А.Н. Опыт или знания: учиться, учиться и снова учиться? // Журналистика и мир образования. – СПб.: 2007, С.143-148; Румянцев П.С. Универсализация, специализация и индивидуализация журналистского образования как факторы профессионального успеха выпускников. Там же. С. 182-188; Современный журналист: кто, где и как должен его готовить? [материалы круглого стола] // Преподаем журналистику: взгляды и опыт. – СПб.: 2006, С. 142-151. 


� На факультете журналистики ЛГУ имени А.А.Жданова студия была создана в 1982 году.


� С 15 мая 1998 года в структуре факультета «Гуманитарное образование» ЮУрГУ начала официально функционировать кафедра «Журналистика и массовая коммуникация» (приказ ректора ЮУрГУ № 39 от 14.05.1998 г.). Этим же приказом новой кафедре было поручена подготовка и выпуск специалистов по специальности 021400 «Журналистика». Кроме того, кафедре было поручено открыть подготовку по специализациям: 021401 «Периодическая печать», 021407 «Паблик рилейшнз», 021415 «Новые компьютерные технологии и СМИ». 


  С 1 июля 1999 года была открыта кафедра «Русский язык, история литературы и журналистики» в структуре гуманитарного факультета (приказ ректора ЮУрГУ № 43 от 23.06.1999 г.).


  С 10 июня 2002 года в рамках социально-гуманитарного факультета ЮУрГУ была открыта кафедра «Телевизионная и радиожурналистика» (приказ ректора ЮУрГУ № 37 от 10.06.2002 г.). Новой кафедре были поручены подготовка и выпуск специалистов по специальности 021400 «журналистика» (специализация «Телевидение» и «Радиовещание»).


 Официально факультет журналистики ЮУрГУ был учрежден как самостоятельное структурное подразделение университета с 1 октября 2006 года (приказ ректора ЮУрГУ № 205 от 02.10.2006 г.). Факультет был создан путем реорганизации социально-гуманитарного факультета, разделенного на факультеты истории и журналистики. Деканом нового факультета журналистики была назначена автор данного исследования. 


 В структуру факультета журналистики ЮУрГУ были включены:


кафедра журналистики;


кафедра телевизионной и радиожурналистики;


кафедра массовой коммуникации;


кафедра русского языка и истории литературы.


В 2009 году кафедры журналистики и телевизионной и радиожурналистики  были объединены в кафедру средств массовой информации.


� Закон РФ «О высшем и послевузовском профессиональном образовании» от 22.08.1996 № 125-Ф3 с изменениями и дополнениями к нему. Ст.3.


� Соломко Л.Г. Формирование социально открытой системы профессионального образования как условия ее саморазвития. Автореф.дисс. на соиск. уч.степени доктора педагогических наук. – М.: 2005. С. 8.


� Сурикова Т.И. Этический аспект языка СМИ // Язык массовой и межличностной коммуникации / под ред. Я.Н. Засурского. – М.: 2007. С. 134.


� Кара-Мурза С.Г. Манипуляция сознанием.  – М.: 2001. С. 238.


� Зиновьев А.А.  Социальная организация  и  система  ценностей  // Развитие  личности № 2, 2003. – М.: с. 217.


      А.А.Зиновьев – всемирно  известный ученый, его труды изданы на 20-ти языках мира  (в  России  в 1999 г. вышло десятитомное собрание сочинений). 	


� Сурикова Т.И. Журналист, аудитория, власть: лингвоэтические аспекты взаимодействия в политическом дискурсе СМИ // Язык СМИ и политика / под ред. Г.Я. Солганика. – М.: 2012.  C. 200.


�Цит. по Болинджер Д. Истина - проблема лингвистическая // Язык и моделирование социального взаимодействия. – Благовещенск, 1998. С. 26.


� Кара-Мурза С.Г. Манипуляция сознанием.  – М.: 2001. С. 309.


� Там же. С. 309.


� Данилова А.А. Манипулирование словом в средствах массовой информации. – М., 2011. - С. 206.





� Болинджер Д. Истина – проблема лингвистическая // Язык и моделирование социального  взаимодействия. – Благовещенск, 1998. С. 35. 


�  Кара-Мурза С.Г. Манипуляция сознанием.  – М.: 2001. С. 415.


� Там же. С. 415.


� Там же. С. 425.


� Клушина Н.И.  Общие особенности публицистического стиля // Язык средств массовой информации / под ред. М.Н. Володиной. – М.: Альма Матер, 2008. С. 485. 


� Миронов А.С. Раздувай и властвуй. Практическое руководство по технологиям «мягкой пропаганды». – М.: 2001. С. 40.


� Данилова, А.А. Манипулирование словом в средствах массовой информации. – М.: 2011. С. 210.


� Впрочем не только в избранный день, но и каждое 31-ое августа за предыдущие 2 года. То есть можно констатировать, что этого события для «Первого» в 2009-2011 годах не существовало.  


� Дословно сообщение РИА-Новости: «Взрыв неустановленного устройства произошел в ночь на вторник во дворе школы в Кизилюртовском районе Дагестана». Режим доступа: �HYPERLINK "http://ria.ru/incidents/20100831/270624659.html"�http://ria.ru/incidents/20100831/270624659.html�


� То есть «без записи» - небольшое информационное сообщение ведущего под смонтированный видеоряд без закадрового комментария. 


� Такое сравнение было бы явно не в пользу последнего, так как в небольшой Польше в «Солидарности» состояли миллионы человек, а в российской «Солидарности» в 2010-м году – всего около  четырех тысяч. 


� Тематический состав программы «ЧП. Обзор за неделю» (НТВ)  от 05.09.2010: 1) Теракт в Буйнакске; 2) Российский водитель на украинской трассе откусил гаишнику палец; 3) Новосибирск: водитель отказался общаться с гаишниками и закрылся в машине; 4) Миасс: драка на фестивале «Торнадо»; 5) Ветереан ВОВ: попытка суицида в доме престарелых путем  поджога; 6) Отец изнасиловал свою дочь; 7) Чеченские милиционеры нашли Ролс-Ройс российского бизнесмена; 8) Енот  заблудился в спальном районе;  9) Анонс фильма о женщине руководителе колонии; 10) Ссора между соседями в Хабаровске; 11) Башкирия, любительское видео: девушка выпала из окна 12) Ярославль: угон экскаватора 14) Китай: пьющий Олень.
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